
 

REGULAMENTUL (UE) 2023/1231 AL PARLAMENTULUI EUROPEAN ȘI AL CONSILIULUI 

din 14 iunie 2023 

referitor la normele specifice privind intrarea în Irlanda de Nord din alte părți ale Regatului Unit a 
anumitor transporturi de mărfuri cu amănuntul, de plante destinate plantării, de cartofi de 
sămânță, de mașini și vehicule exploatate în scopuri agricole sau forestiere, precum și privind 

circulația necomercială a anumitor animale de companie în Irlanda de Nord 

(Text cu relevanță pentru SEE) 

PARLAMENTUL EUROPEAN ȘI CONSILIUL UNIUNII EUROPENE, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, în special articolul 43 alineatul (2), articolul 114 și 
articolul 168 alineatul (4) litera (b), 

având în vedere propunerea Comisiei Europene, 

după transmiterea proiectului de act legislativ către parlamentele naționale, 

având în vedere avizul Comitetului Economic și Social European ( 1 ), 

după consultarea Comitetului Regiunilor, 

hotărând în conformitate cu procedura legislativă ordinară ( 2 ), 

întrucât: 

(1) Acordul privind retragerea Regatului Unit al Marii Britanii și Irlandei de Nord din Uniunea Europeană și din 
Comunitatea Europeană a Energiei Atomice ( 3 ) (denumit în continuare „Acordul de retragere”) a fost încheiat în 
numele Uniunii prin Decizia (UE) 2020/135 a Consiliului ( 4 ) și a intrat în vigoare la 1 februarie 2020. Perioada de 
tranziție menționată la articolul 126 din Acordul de retragere, în cursul căreia dreptul Uniunii a continuat să se 
aplice Regatului Unit și pe teritoriul acestuia în conformitate cu articolul 127 din Acordul de retragere, s-a 
încheiat la 31 decembrie 2020. 

(2) Protocolul privind Irlanda/Irlanda de Nord (denumit în continuare „protocolul”) face parte integrantă din Acordul 
de retragere. 

(3) În temeiul protocolului, anumite dispoziții din dreptul Uniunii enumerate în anexa 2 la protocol, prevăd norme 
aplicabile în special cu privire la intrarea în Irlanda de Nord din alte părți ale Regatului Unit a anumitor 
transporturi de mărfuri cu amănuntul, de plante destinate plantării, de tuberculi de Solanum tuberosum L. 
destinați plantării (denumiți în continuare „cartofi de sămânță”) și de mașini și vehicule care au fost utilizate 
în scopuri agricole sau forestiere, precum și circulației necomerciale a animalelor de companie în Irlanda de Nord.
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( 1 ) Avizul din 27 aprilie 2023 (nepublicat încă în Jurnalul Oficial). 
( 2 ) Poziția Parlamentului European din 9 mai 2023 (nepublicată încă în Jurnalul Oficial) și Decizia Consiliului din 30 mai 2023. 
( 3 ) JO L 29, 31.1.2020, p. 7. 
( 4 ) Decizia (UE) 2020/135 a Consiliului din 30 ianuarie 2020 referitoare la încheierea Acordului privind retragerea Regatului Unit al 

Marii Britanii și Irlandei de Nord din Uniunea Europeană și din Comunitatea Europeană a Energiei Atomice (JO L 29, 31.1.2020, 
p. 1).



 

(4) Mai precis, anumite dispoziții din dreptul Uniunii enumerate în anexa 2 la protocol stabilesc norme care se aplică 
intrării în Irlanda de Nord din alte părți ale Regatului Unit a transporturilor de anumite mărfuri cu amănuntul în 
scopul protejării sănătății publice și al protecției consumatorilor, inclusiv interdicții privind importurile de 
anumite produse. 

(5) Regulamentele (CE) nr. 1069/2009 ( 5 ), (UE) 2016/429 ( 6 ) și (UE) 2016/2031 ( 7 ) ale Parlamentului European și ale 
Consiliului stabilesc norme care se aplică intrării în Irlanda de Nord din alte părți ale Regatului Unit a trans­
porturilor de anumite mărfuri cu amănuntul de origine animală sau vegetală, de produse compuse, de plante 
destinate plantării, altele decât cartofii de sămânță, și de mașini și vehicule care au fost utilizate în scopuri agricole 
sau forestiere și de cartofi de sămânță, în vederea protejării sănătății publice, a sănătății animalelor și a plantelor 
pe piața internă, inclusiv cerințe privind certificatele oficiale individuale, frecvențe ale controalelor oficiale și 
interdicții privind importurile de anumite produse. 

(6) Regulamentul (UE) 2017/625 al Parlamentului European și al Consiliului ( 8 ) stabilește norme pentru controalele 
oficiale efectuate asupra tuturor transporturilor de mărfuri care intră în Uniune din țări terțe, pentru a se asigura 
că acestea respectă normele menționate la articolul 1 alineatul (2) din regulamentul respectiv. În special, 
articolul 47 din regulamentul respectiv prevede că anumite categorii de mărfuri trebuie să facă obiectul 
controalelor oficiale la posturile de control la frontieră atunci când intră în Uniune. În acest caz, în temeiul 
protocolului, normele prevăzute în Regulamentul (UE) 2017/625 se aplică intrării în Irlanda de Nord din alte 
părți ale Regatului Unit a transporturilor respective. 

(7) Regulamentul (CE) nr. 1005/2008 al Consiliului ( 9 ) interzice importul în Uniune de produse pescărești obținute 
din pescuitul ilegal, nedeclarat și nereglementat. Pentru a asigura eficacitatea acestei interdicții, produsele 
pescărești pot fi importate în Uniune numai dacă acestea sunt însoțite de un certificat de captură și dacă fac 
obiectul unor controale și verificări corespunzătoare. 

(8) Regulamentul (UE) nr. 576/2013 al Parlamentului European și al Consiliului ( 10 ) stabilește cerințele de sănătate 
animală aplicabile circulației necomerciale a câinilor, pisicilor și dihorilor domestici de companie în Irlanda de 
Nord din alte părți ale Regatului Unit, precum și normele privind controalele de conformitate și cerința privind un 
document de identificare, sub forma unui certificat de sănătate animală, care urmează să fie controlat la un punct 
de intrare al călătorilor. 

(9) Este oportun să se adopte norme specifice care să țină seama de situația specifică a Irlandei de Nord. În special, 
este oportun să se adopte norme specifice referitoare la intrarea în Irlanda de Nord din alte părți ale Regatului 
Unit a anumitor transporturi de mărfuri cu amănuntul preambalate destinate consumatorilor finali, precum și a 
anumitor transporturi de plante destinate plantării, altele decât cartofii de sămânță, de mașini și vehicule care au 
fost utilizate în scopuri agricole sau forestiere și de cartofi de sămânță destinați introducerii pe piață și utilizării în 
Irlanda de Nord, precum și referitoare la circulația necomercială a câinilor, pisicilor și dihorilor domestici de 
companie.
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( 5 ) Regulamentul (CE) nr. 1069/2009 al Parlamentului European și al Consiliului din 21 octombrie 2009 de stabilire a unor norme 
sanitare privind subprodusele de origine animală și produsele derivate care nu sunt destinate consumului uman și de abrogare a 
Regulamentului (CE) nr. 1774/2002 (Regulament privind subprodusele de origine animală) (JO L 300, 14.11.2009, p. 1). 

( 6 ) Regulamentul (UE) 2016/429 al Parlamentului European și al Consiliului din 9 martie 2016 privind bolile transmisibile ale 
animalelor și de modificare și de abrogare a anumitor acte din domeniul sănătății animalelor („Legea privind sănătatea 
animală”) (JO L 84, 31.3.2016, p. 1). 

( 7 ) Regulamentul (UE) 2016/2031 al Parlamentului European și al Consiliului din 26 octombrie 2016 privind măsurile de protecție 
împotriva organismelor dăunătoare plantelor, de modificare a Regulamentelor (UE) nr. 228/2013, (UE) nr. 652/2014 și (UE) 
nr. 1143/2014 ale Parlamentului European și ale Consiliului și de abrogare a Directivelor 69/464/CEE, 74/647/CEE, 93/85/CEE, 
98/57/CE, 2000/29/CE, 2006/91/CE și 2007/33/CE ale Consiliului (JO L 317, 23.11.2016, p. 4). 

( 8 ) Regulamentul (UE) 2017/625 al Parlamentului European și al Consiliului din 15 martie 2017 privind controalele oficiale și alte 
activități oficiale efectuate pentru a asigura aplicarea legislației privind alimentele și furajele, a normelor privind sănătatea și 
bunăstarea animalelor, sănătatea plantelor și produsele de protecție a plantelor, de modificare a Regulamentelor (CE) nr. 999/2001, 
(CE) nr. 396/2005, (CE) nr. 1069/2009, (CE) nr. 1107/2009, (UE) nr. 1151/2012, (UE) nr. 652/2014, (UE) 2016/429 și (UE) 
2016/2031 ale Parlamentului European și ale Consiliului, a Regulamentelor (CE) nr. 1/2005 și (CE) nr. 1099/2009 ale Consiliului 
și a Directivelor 98/58/CE, 1999/74/CE, 2007/43/CE, 2008/119/CE și 2008/120/CE ale Consiliului și de abrogare a Regula­
mentelor (CE) nr. 854/2004 și (CE) nr. 882/2004 ale Parlamentului European și ale Consiliului, precum și a Directivelor 
89/608/CEE, 89/662/CEE, 90/425/CEE, 91/496/CEE, 96/23/CE, 96/93/CE și 97/78/CE ale Consiliului și a Deciziei 92/438/CEE 
a Consiliului (Regulamentul privind controalele oficiale) (JO L 95, 7.4.2017, p. 1). 

( 9 ) Regulamentul (CE) nr. 1005/2008 al Consiliului din 29 septembrie 2008 de instituire a unui sistem comunitar pentru prevenirea, 
descurajarea și eliminarea pescuitului ilegal, nedeclarat și nereglementat, de modificare a Regulamentelor (CEE) nr. 2847/93, (CE) 
nr. 1936/2001 și (CE) nr. 601/2004 și de abrogare a Regulamentelor (CE) nr. 1093/94 și (CE) nr. 1447/1999 (JO L 286, 
29.10.2008, p. 1). 

( 10 ) Regulamentul (UE) nr. 576/2013 al Parlamentului European și al Consiliului din 12 iunie 2013 privind circulația necomercială a 
animalelor de companie și de abrogare a Regulamentului (CE) nr. 998/2003 (JO L 178, 28.6.2013, p. 1).



 

(10) Normele specifice ar trebui să țină seama de responsabilitatea Regatului Unit de a proteja sănătatea publică și 
consumatorii din Irlanda de Nord în ceea ce privește mărfurile cu amănuntul care intră în Irlanda de Nord din alte 
părți ale Regatului Unit. Prin urmare, este oportun să se stabilească norme specifice de derogare de la normele 
prevăzute în anumite dispoziții din dreptul Uniunii enumerate în anexa 2 la protocol și într-o anexă la prezentul 
regulament, care vizează exclusiv protejarea sănătății publice și a consumatorilor, pentru a se asigură că normele 
respective nu se aplică în ceea ce privește transporturile de mărfuri cu amănuntul care intră în Irlanda de Nord 
din alte părți ale Regatului Unit în vederea introducerii pe piață în Irlanda de Nord. Cu toate acestea, respectivele 
dispoziții din dreptul Uniunii ar trebui să se aplice în continuare pe deplin unor astfel de mărfuri cu amănuntul 
importate direct în Irlanda de Nord din alte țări terțe decât Regatul Unit, precum și producției și prelucrării lor 
ulterioare în Irlanda de Nord, deoarece ele nu intră în domeniul de aplicare al normelor specifice prevăzute în 
prezentul regulament. 

(11) Este necesar să se clarifice faptul că dispozițiile din dreptul Uniunii enumerate în anexa 2 la protocol, altele decât 
cele enumerate într-o anexă la prezentul regulament, se aplică în ceea ce privește transporturile de mărfuri cu 
amănuntul care intră în Irlanda de Nord din alte părți ale Regatului Unit, cu excepția cazului în care prezentul 
regulament prevede norme specifice. Dacă se aplică normele specifice prevăzute în prezentul regulament și în 
eventualitatea vreunei inconsecvențe între respectivele norme specifice și dispozițiile din dreptul Uniunii ar trebui 
să prevaleze normele specifice respective din prezentul regulament. 

(12) În plus, prezentul regulament stabilește norme privind garanțiile scrise care urmează să fie oferite de Regatul Unit 
pentru a se asigura că aplicarea normelor specifice prevăzute în prezentul regulament nu conduce la un risc sporit 
pentru sănătatea animalelor sau a plantelor pe insula Irlanda, nu afectează în mod negativ statutul sanitar și 
fitosanitar al insulei Irlanda, nu conduce la un risc sporit pentru sănătatea publică, animală sau a plantelor pe 
piața internă, nu conduce la un risc sporit ca produsele pescărești obținute din pescuitul ilegal, nedeclarat sau 
nereglementat să fie introduse pe piața internă, sau nu afectează în mod negativ nivelul de protecție a consuma­
torilor pe piața internă sau integritatea acesteia (denumite în continuare „garanții scrise”). 

(13) Normele specifice ar trebui să includă frecvențe speciale ale controalelor oficiale care trebuie efectuate asupra 
transporturilor de mărfuri cu amănuntul la intrarea în unitățile de inspecție sanitară și fitosanitară din Irlanda de 
Nord, precum și o cerință ca aceste transporturi să fie însoțite de un certificat general, după ce Regatul Unit a 
furnizat garanțiile scrise. Astfel de norme specifice ar trebui să se aplice numai după ce sunt îndeplinite anumite 
condiții, inclusiv conformitatea respectivelor mărfuri cu amănuntul cu Regulamentele (CE) nr. 1069/2009, (UE) 
2016/429, (UE) 2016/2031 și (UE) 2017/625, un marcaj specific al mărfurilor cu amănuntul și includerea pe o 
listă a unităților de expediere și primire a respectivelor mărfuri cu amănuntul, precum și construirea de unități de 
inspecție sanitară și fitosanitară în Irlanda de Nord în conformitate cu termenul prevăzut în prezentul regulament 
și, în ceea ce privește produsele pescărești, respectarea noțiunii de pescuit ilegal, nedeclarat și nereglementat, astfel 
cum este definită de Uniune în aplicarea Regulamentului (CE) nr. 1005/2008, fără a impune Regatului Unit 
obligația de a aplica aceleași cerințe în materie de certificare și proceduri conexe astfel cum sunt prevăzute în 
regulamentul respectiv. 

(14) Mai mult, este oportun să se stabilească norme specifice pentru intrarea în Irlanda de Nord din alte părți ale 
Regatului Unit a transporturilor de mărfuri cu amănuntul care constau în produse alimentare, altele decât produse 
de origine animală sau vegetală sau produse compuse, și în materiale în contact cu alimentele, astfel încât aceste 
transporturi să nu facă obiectul acelorași cerințe de în materie de certificare ca transporturile de mărfuri cu 
amănuntul de origine animală sau vegetală sau de produse compuse. 

(15) În cazurile care intră în domeniul de aplicare al prezentului regulament, atunci când controalele oficiale care 
implică certificarea și verificările mărfurilor cu amănuntul care intră în Irlanda de Nord din alte părți ale Regatului 
Unit sunt reduse, și atunci când, prin urmare, este necesar să se asigure că respectivele mărfuri cu amănuntul 
rămân în Irlanda de Nord și să se asigure, prin furnizarea de informații consumatorilor privind respectivele 
mărfuri cu amănuntul, că acestea nu subminează sănătatea publică și protecția consumatorilor de pe piața 
internă sau integritatea acesteia, este oportun să existe norme specifice în materie de marcaj. Normele specifice 
respective ar trebui să asigure furnizarea de astfel de informații consumatorilor și trasabilitatea acestor mărfuri cu 
amănuntul. Acestea ar trebui să prevadă, de asemenea, cerințe diferite pentru marcaje la nivel de cutii, rafturi și 
produse individuale. Aplicarea acestor norme specifice ar trebui să țină seama de necesitatea unor termene 
adecvate pentru cerințele în materie de marcaj care reduc la minimum sarcinile și dificultățile pentru lanțurile 
de aprovizionare, precum și importanța circulației continue a mărfurilor cu amănuntul în Regatul Unit, în 
conformitate cu poziția Irlandei de Nord ca parte a Regatului Unit.
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(16) Este oportun să se prevadă mecanisme adaptate, având ca scop unic de a permite ca mărfurile cu amănuntul care 
constau în produse care provin din alte țări terțe decât Regatul Unit (denumite în continuare „mărfuri cu 
amănuntul din restul lumii”) de origine animală sau vegetală, produsele compuse și produsele pescărești să 
beneficieze de normele specifice prevăzute în prezentul regulament. În primul rând, în cazul mărfurilor cu 
amănuntul din restul lumii de origine animală sau vegetală sau constând în produse compuse, mecanismul 
adecvat ar funcționa dacă Regatul Unit decide să își adapteze normele în cadrul ordinii sale juridice interne și 
în conformitate cu cerințele sale constituționale. În acest scop, este necesar să se stabilească proceduri privind 
adaptarea normelor respective pentru cazul în care Regatul Unit ar decide să recurgă la această posibilitate, printr- 
un mecanism de includere pe o listă a mărfurilor și de eliminare de pe listă a acestora, precum și să se prevadă 
alte garanții necesare. În cazul în care Regatul Unit decide să își adapteze normele, acesta va fi în continuare liber 
să adauge condiții mai stricte. În al doilea rând, în ceea ce privește produsele pescărești, este oportun să se țină 
seama de normele Regatului Unit care garantează că produsele pescărești obținute din pescuitul ilegal, nedeclarat 
și nereglementat nu sunt importate în Regatul Unit. 

(17) Este necesar ca transporturile de plante destinate plantării, altele decât cartofii de sămânță, precum și mașinile și 
vehiculele care au fost utilizate în scopuri agricole sau forestiere înainte de a intra în Irlanda de Nord și care sunt 
expediate de operatori profesioniști din alte părți ale Regatului Unit pentru a fi primite de operatori profesioniști 
din Irlanda de Nord sau pentru vânzarea imediată în Regatul Unit după primirea lor în Irlanda de Nord de către 
operatori profesioniști, să nu prezinte un risc inacceptabil pentru sănătatea plantelor pe insula Irlanda și pentru 
piața internă. Prin urmare, intrarea transporturilor respective în Irlanda de Nord din alte părți ale Regatului Unit 
ar trebui să facă obiectul unor norme specifice pentru a se asigura că transporturile respective nu sporesc riscul 
pentru sănătatea plantelor pe insula Irlanda, nu afectează în mod negativ statutul fitosanitar al insulei Irlanda, nu 
sporesc riscul pentru sănătatea plantelor pe piața internă sau nu afectează integritatea acesteia. 

(18) Este necesar ca intrarea în Irlanda de Nord din alte părți ale Regatului Unit a transporturilor de cartofi de sămânță 
expediați de operatori profesioniști din alte părți ale Regatului Unit pentru primirea de către operatori profe­
sioniști din Irlanda de Nord, sau pentru vânzarea imediată în Regatul Unit după primirea lor în Irlanda de Nord 
de către operatori profesioniști, să nu prezinte un risc inacceptabil pentru sănătatea plantelor pe insula Irlanda și 
pentru piața internă. Prin urmare, intrarea transporturilor respective în Irlanda de Nord din alte părți ale Regatului 
Unit ar trebui să facă obiectul anumitor norme specifice pentru a se asigura că transporturile respective nu 
sporesc riscul pentru sănătatea plantelor pe insula Irlanda, nu afectează în mod negativ statutul fitosanitar al 
insulei Irlanda, nu sporesc riscul pentru sănătatea plantelor pe piața internă sau nu afectează integritatea acesteia. 

(19) Ca urmare a istoricului îndelungat al absenței rabiei și a supravegherii stricte a infecției cu Echinoccoccus 
multilocularis în Regatul Unit, precum și a cerințelor stricte privind circulația câinilor, pisicilor și dihorilor 
domestici de companie pe teritoriul său și având ca destinație acest teritoriu prevăzute în dreptul intern, circulația 
necomercială a câinilor, pisicilor și dihorilor domestici de companie care intră în Irlanda de Nord din alte părți ale 
Regatului Unit nu ar trebui să crească nivelul de risc pentru sănătatea animală în Irlanda de Nord și pe insula 
Irlanda, nu ar trebui să afecteze negativ statutul sanitar al insulei Irlanda și nu ar trebui să crească riscul pentru 
sănătatea publică și animală pe piața internă, în cazul în care astfel de deplasări ar face obiectul unor norme 
specifice. Aceste norme specifice ar trebui să includă, de asemenea, furnizarea unui document de identificare 
simplificat și a unei declarații scrise din partea proprietarului sau a unei persoane autorizate care să ateste că 
animalele respective nu vor fi deplasate ulterior într-un stat membru. În plus, este oportun să se prevadă ca 
pisicile, câinii și dihorii domestici de companie din Irlanda de Nord, care călătoresc în alte părți ale Regatului Unit 
și apoi se întorc direct în Irlanda de Nord, să fie identificați numai printr-un transponder. 

(20) Mai mult, ar trebui să existe garanții adecvate pentru Uniune pentru a se garanta că aplicarea normelor specifice 
prevăzute în prezentul regulament nu sporește riscurile pentru sănătatea animalelor sau a plantelor pe insula 
Irlanda, nu afectează în mod negativ statutul sanitar și fitosanitar al insulei Irlanda, nu sporește riscul pentru 
sănătatea publică, animală și a plantelor pe piața internă sau riscul ca produse pescărești provenite din pescuitul 
ilegal, nedeclarat sau nereglementat să fie introduse pe piața internă sau nu afectează în mod negativ nivelul de 
protecție a consumatorilor de pe piața internă sau integritatea acesteia.
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(21) Prin urmare, este oportun să se prevadă ca normele specifice referitoare la transporturile de mărfuri cu 
amănuntul, de plante destinate plantării, altele decât cartofii de sămânță, de mașini și vehicule care au fost 
utilizate în scopuri agricole sau forestiere, și de cartofi de sămânță, precum și normele specifice referitoare la 
circulația necomercială a câinilor, pisicilor și dihorilor domestici de companie să înceapă să se aplice doar în cazul 
în care Comisia a primit garanțiile corespunzătoare din partea Regatului Unit și a examinat dacă au fost 
îndeplinite condițiile pentru aplicarea normelor specifice. Într-un astfel de caz, Comisia ar trebui să fie împuter­
nicită să adopte acte de punere în aplicare pentru a prevedea normele operaționale necesare pentru punerea în 
aplicare a normelor specifice, inclusiv frecvența controalelor, modelele de certificate și de etichete fitosanitare, 
precum și cerințele de în materie de marcaj. 

(22) Este oportun să se solicite Comisiei să adopte acte de punere în aplicare care stabilesc măsuri de salvgardare 
pentru a aborda probleme specifice apărute în contextul aplicării normelor specifice prevăzute în prezentul 
regulament, în cazul în care există dovezi că Regatul Unit nu ia măsurile adecvate pentru a combate încălcările 
grave sau repetate ale condițiilor prevăzute în prezentul regulament. 

(23) În vederea unei reacții adecvate la nerespectarea prezentului regulament, competența de a adopta acte în confor­
mitate cu articolul 290 din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene (TFUE) ar trebui delegată Comisiei în 
ceea ce privește suspendarea aplicării unora sau a tuturor normelor specifice prevăzute în prezentul regulament în 
cazul în care o condiție prealabilă esențială pentru funcționarea respectivelor norme specifice nu este sau nu mai 
este îndeplinită, cum ar fi finalizarea unităților de inspecție sanitară și fitosanitară, sau în caz de nerespectare 
sistemică de către Regatul Unit a normelor specifice prevăzute în prezentul regulament. Într-un astfel de caz, este 
oportun să se prevadă un mecanism formal de informare și consultare cu termene clare în care Comisia să 
acționeze. 

(24) În cazul în care normele specifice prevăzute în prezentul regulament privind intrarea transporturilor de mărfuri cu 
amănuntul în Irlanda de Nord din alte părți ale Regatului Unit sunt suspendate, normele prevăzute în dispozițiile 
din dreptul Uniunii enumerate în anexa 2 la protocol și într-o anexă la prezentul regulament ar trebui să se aplice 
din nou unor astfel de transporturi. 

(25) Pentru a modifica anexele la prezentul regulament, în special pentru a adapta lista actelor din dreptul Uniunii sau 
a părților din acestea de la care derogă normele specifice, pentru a stabili detalii suplimentare privind funcționarea 
normelor specifice referitoare la unitățile de inspecție sanitară și fitosanitară, includerea pe o listă a unităților, 
mecanismele de monitorizare și marcajul mărfurilor cu amănuntul în conformitate cu criterii adecvate și pentru a 
permite Comisiei să ia măsuri de suspendare în caz de nerespectare sistemică de către Regatul Unit a normelor 
specifice prevăzute în prezentul regulament, competența de a adopta acte în conformitate cu articolul 290 din 
TFUE ar trebui delegată Comisiei. 

(26) Pentru a asigura o reacție eficace și rapidă în fața oricărui risc crescut pentru sănătatea publică, a animalelor sau a 
plantelor, prezentul regulament ar trebui să prevadă posibilitatea pentru Comisie de a adopta acte delegate în 
conformitate cu o procedură de urgență. Este deosebit de important ca, în cursul lucrărilor sale pregătitoare, 
Comisia să organizeze consultări adecvate, inclusiv la nivel de experți, și ca respectivele consultări să se desfășoare 
în conformitate cu principiile stabilite în Acordul interinstituțional din 13 aprilie 2016 privind o mai bună 
legiferare ( 11 ). În special, pentru a asigura participarea egală la pregătirea actelor delegate, Parlamentul 
European și Consiliul primesc toate documentele în același timp cu experții din statele membre, iar experții 
acestor instituții au acces sistematic la reuniunea grupurilor de experți ale Comisiei însărcinate cu pregătirea 
actelor delegate. 

(27) În vederea asigurării unor condiții uniforme pentru punerea în aplicare a prezentului regulament, ar trebui 
conferite competențe de executare Comisiei,, în special în ceea ce privește frecvențele speciale ale controalelor 
oficiale și certificatul general, inclusiv modelul său, lista produselor de origine animală sau vegetală sau a 
produselor compuse originare din țări terțe care pot fi utilizate pentru producția de mărfuri cu amănuntul 
cărora normele specifice prevăzute în prezentul regulament ar trebui să li se aplice, lista statelor de pavilion 
ale navelor care capturează produse pescărești cărora ar trebui să li se aplice normele specifice, modelul de 
etichetă fitosanitară pentru plantele destinate plantării, altele decât cartofii de sămânță, pentru mașinile și vehi­
culele care au fost utilizate în scopuri agricole sau forestiere, precum și pentru cartofii de sămânță, informațiile 
care trebuie incluse în documentul de călătorie pentru animale de companie și condițiile speciale adecvate și
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măsurile de salvgardare pentru abordarea problemelor specifice care apar în contextul aplicării normelor specifice 
prevăzute în prezentul regulament atunci când există dovezi că Regatul Unit nu ia măsurile adecvate pentru a 
combate încălcările grave sau repetate ale condițiilor prevăzute în prezentul regulament. Respectivele competențe 
ar trebui exercitate în conformitate cu Regulamentul (UE) nr. 182/2011 al Parlamentului European și al 
Consiliului ( 12 ). 

(28) Comisia ar trebui să adopte acte de punere în aplicare imediat aplicabile atunci când, în cazuri justificate 
corespunzător privind nevoia de reacție eficace și rapidă în fața oricărui risc crescut pentru sănătatea publică, 
a animalelor sau a plantelor, acestea sunt necesare din motive imperioase de urgență. 

(29) Întrucât obiectivele prezentului regulament nu pot fi realizate în mod satisfăcător de către statele membre, dar, 
având în vedere amploarea sau efectele acțiunii, acestea pot fi realizate mai bine la nivelul Uniunii, aceasta poate 
adopta măsuri, în conformitate cu principiul subsidiarității, astfel cum este prevăzut la articolul 5 din Tratatul 
privind Uniunea Europeană. În conformitate cu principiul proporționalității, astfel cum este prevăzut la articolul 
respectiv, prezentul regulament nu depășește ceea ce este necesar pentru realizarea obiectivelor respective. 

(30) Ar trebui să se prevadă o perioadă de tranziție pentru aplicarea normelor specifice stabilite în prezentul regu­
lament în ceea ce privește cerințele în materie de marcaj în cazul mărfurilor cu amănuntul care se află deja pe 
piață, 

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

CAPITOLUL 1 

OBIECT, DOMENIU DE APLICARE ȘI DEFINIȚII 

Articolul 1 

Obiect și domeniu de aplicare 

(1) Prezentul regulament stabilește norme specifice referitoare la intrarea în Irlanda de Nord din alte părți ale 
Regatului Unit: 

(a) a anumitor transporturi de mărfuri cu amănuntul destinate introducerii pe piață în Irlanda de Nord pentru 
consumatorul final; 

(b) a anumitor transporturi de plante destinate plantării, altele decât cartofii de sămânță, de mașini și vehicule care au 
fost utilizate în scopuri agricole sau forestiere, precum și de cartofi de sămânță destinați introducerii pe piață și 
utilizării în Irlanda de Nord. 

Prezentul regulament stabilește norme specifice referitoare la intrarea în Irlanda de Nord din alte părți ale Regatului Unit 
a câinilor, pisicilor și dihorilor domestici de companie. 

(2) Prin derogare de la dispozițiile din dreptul Uniunii enumerate în anexa 2 la Protocolul privind Irlanda/Irlanda de 
Nord (denumit în continuare „protocolul”) și care sunt de asemenea enumerate în anexa I la prezentul regulament, 
dispozițiile respective nu se aplică în ceea ce privește transporturile de mărfuri cu amănuntul care intră în Irlanda de 
Nord din alte părți ale Regatului Unit pentru a fi introduse pe piață în Irlanda de Nord și care intră sub incidența 
capitolului 2 din prezentul regulament. 

Dispozițiile din dreptul Uniunii enumerate în anexa 2 la protocol, altele decât cele enumerate în anexa I la prezentul 
regulament, se aplică în ceea ce privește transporturile de mărfuri cu amănuntul care intră în Irlanda de Nord din alte 
părți ale Regatului Unit pentru a fi introduse pe piață în Irlanda de Nord, cu excepția cazului în care prezentul 
regulament prevede dispoziții specifice. 

(3) Prezentul regulament stabilește, de asemenea, norme privind suspendarea aplicării normelor specifice prevăzute în 
prezentul regulament.
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Articolul 2 

Definiții 

În sensul prezentului regulament, se aplică următoarele definiții: 

1. „transport” înseamnă o cantitate de mărfuri incluse în același certificat oficial, atestat oficial sau orice alt document, 
transportate cu același mijloc de transport și, în ceea ce privește mărfurile cu amănuntul, expediate de aceeași 
unitate inclusă pe o listă în alte părți ale Regatului Unit decât Irlanda de Nord și livrate aceleiași unități incluse pe o 
listă în Irlanda de Nord și, în ceea ce privește plantele destinate plantării, inclusiv cartofii de sămânță, precum și 
mașinile și vehiculele utilizate în scopuri agricole sau forestiere, expediate de operatori profesioniști din alte părți ale 
Regatului Unit decât Irlanda de Nord și primite de un operator profesionist din Irlanda de Nord; 

2. „mărfuri cu amănuntul” înseamnă următoarele mărfuri care sunt livrate în terminale de distribuție, inclusiv terminale 
care distribuie mărfuri cu amănuntul la temperaturi controlate, centre de distribuție pentru supermarketuri, puncte 
de vânzare cu ridicata și puncte de vânzare, sau care sunt livrate direct consumatorului final, inclusiv de către 
operatorii de catering, în cantinele fabricilor, prin catering instituțional, de restaurante și de alți operatori și 
magazine similare din sectorul alimentar: 

(a) produse de origine animală sau vegetală; 

(b) plante altele decât plantele destinate plantării, astfel cum sunt enumerate într-un act de punere în aplicare 
adoptat în conformitate cu articolul 72 alineatul (1), articolul 73 și articolul 74 alineatul (1) din Regulamentul 
(UE) 2016/2031; 

(c) produse compuse; 

(d) produse alimentare, altele decât cele menționate la literele (a), (b) și (c); 

(e) materiale în contact cu produsele alimentare; 

(f) hrană pentru animale și produse de ros pentru câini, gata de vânzare, care intră în domeniul de aplicare al 
Regulamentului (CE) nr. 1069/2009; 

3. „introducere pe piață” înseamnă deținerea de către un operator de mărfuri menționate la articolul 1 alineatul (1) 
literele (a) și (b) din prezentul regulament, în scopul vânzării, inclusiv oferirea în vederea vânzării sau orice altă 
formă de transfer, indiferent dacă se face gratuit sau nu, precum și vânzarea, distribuția și alte forme de transfer al 
acestor mărfuri; 

4. „consumator final” înseamnă ultimul consumator al unui tip de marfă cu amănuntul care nu îl va folosi ca parte a 
unei operațiuni sau activități comerciale; 

5. „mărfuri cu amănuntul din restul lumii” înseamnă mărfuri cu amănuntul care constau în mărfuri originare din alte 
țări terțe decât Regatul Unit și importate în alte părți ale Regatului Unit decât Irlanda de Nord; 

6. „produse de origine animală” înseamnă mărfuri cu amănuntul destinate consumului uman care constau în urmă­
toarele: 

(a) produse alimentare de origine animală, inclusiv miere și sânge; 

(b) moluște bivalve vii, echinoderme vii, tunicate vii și gasteropode marine vii destinate consumului uman; 

(c) alte animale destinate preparării pentru a fi furnizate vii consumatorului final; 

7. „produse de origine vegetală” înseamnă mărfuri cu amănuntul destinate consumului uman, constând în plante și 
produse derivate, inclusiv materiale prelucrate;
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8. „hrană pentru animale și produse de ros pentru câini, gata de vânzare” înseamnă hrană pentru animale și produse 
de ros pentru câini, destinate vânzării directe, care sunt ambalate în ambalaje gata de vânzare pentru a fi utilizate de 
consumatorul final; 

9. „produse compuse” înseamnă mărfuri cu amănuntul destinate consumului uman care conțin atât produse de origine 
vegetală, cât și produse prelucrate de origine animală; 

10. „produse alimentare” înseamnă produse alimentare sau alimente astfel cum sunt definite la articolul 2 din Regula­
mentul (CE) nr. 178/2002 al Parlamentului European și al Consiliului ( 13 ); 

11. „frecvență specială a controalelor oficiale” înseamnă frecvența controalelor oficiale prevăzută într-un act de punere 
în aplicare adoptat în conformitate cu articolul 4 alineatul (3) din prezentul regulament; 

12. „certificat general” înseamnă un document pe suport de hârtie sau electronic semnat de funcționarul responsabil cu 
certificarea din cadrul autorităților competente pentru un transport de mărfuri cu amănuntul și care oferă asigurări 
cu privire la respectarea cerințelor stabilite în prezentul regulament; 

13. „preambalat” înseamnă un articol de vânzare pregătit pentru a fi prezentat ca atare consumatorului final și unităților 
de catering, constând în ambalajul în care sunt ambalate mărfurile cu amănuntul înainte de a fi prezentate spre 
vânzare, indiferent dacă un astfel de ambalaj le acoperă în întregime sau parțial, dar, în orice caz, ambalajul trebuie 
să le acopere astfel încât conținutul să nu poată fi modificat fără ca ambalajul să fie deschis sau să suporte o 
modificare; 

14. „marcaj” înseamnă orice etichetă, marcă, semn, imagine sau orice altă reprezentare grafică, scris, imprimat, ștanțat, 
marcat, gravat sau aplicat pe ambalajul sau pe recipientul care conține o marfă cu amănuntul sau atașat la acesta, și 
care nu poate fi îndepărtat sau șters cu ușurință; 

15. „produse pescărești” înseamnă produse pescărești astfel cum sunt definite la articolul 2 punctul 8 din Regulamentul 
(CE) nr. 1005/2008; 

16. „unitate” înseamnă orice unitate a unei întreprinderi care expediază sau primește mărfuri cu amănuntul; 

17. „unitate inclusă pe o listă” înseamnă o unitate enumerată în conformitate cu articolul 8 din prezentul regulament; 

18. „unitate de inspecție sanitară și fitosanitară” înseamnă un post de control astfel cum este definit la articolul 3 
punctul 38 din Regulamentul (UE) 2017/625 și un punct de intrare a călătorilor astfel cum este definit la articolul 3 
litera (k) din Regulamentul (UE) nr. 576/2013, ambele respectând cerințele prevăzute în regulamentele respective; 

19. „statut sanitar și fitosanitar” înseamnă statutul sanitar astfel cum este definit la articolul 4 punctul 34 din Regula­
mentul (UE) 2016/429 sau statutul organismelor dăunătoare astfel cum este definit în Standardul internațional 
pentru măsurile fitosanitare nr. 5 – Glosarul de termeni fitosanitari, 2022, adoptat în temeiul Convenției inter­
naționale pentru protecția plantelor, astfel cum a fost modificat; 

20. „produse lactate” înseamnă produse lactate astfel cum sunt definite la punctul 7.2 din anexa I la Regulamentul (CE) 
nr. 853/2004 al Parlamentului European și al Consiliului ( 14 ); 

21. „carne” înseamnă carne astfel cum este definită la punctul 1 din anexa I la Regulamentul (CE) nr. 853/2004; 

22. „etichetă fitosanitară” înseamnă orice etichetă, marcă, semn, imagine sau orice altă reprezentare grafică, scrisă, 
imprimată, ștanțată, marcată, gravată sau aplicată, care nu poate fi îndepărtată sau ștearsă cu ușurință, emisă 
oficial sau sub supraveghere oficială în conformitate cu articolul 10 sau 11 din prezentul regulament, care 
însoțește transporturile de plante destinate plantării, inclusiv cartofii de sămânță, precum și mașinile și vehiculele 
utilizate în scopuri agricole sau forestiere; 

23. „cartofi de sămânță” înseamnă tuberculi de Solanum tuberosum L. destinați plantării;
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24. „animale de companie” înseamnă animale de companie din speciile enumerate în partea A din anexa I la Regula­
mentul (UE) nr. 576/2013, și anume câini, pisici și dihori domestici de companie; 

25. „document de călătorie pentru animale de companie” înseamnă un document pe suport de hârtie sau electronic 
eliberat de autoritățile competente din Regatul Unit pentru circulația necomercială a animalelor de companie care 
intră în Irlanda de Nord din alte părți ale Regatului Unit. 

CAPITOLUL 2 

NORME SPECIFICE PENTRU INTRAREA ÎN IRLANDA DE NORD DIN ALTE PĂRȚI ALE REGATULUI UNIT A ANUMITOR 
TRANSPORTURI DE MĂRFURI CU AMĂNUNTUL ORIGINARE DIN ALTE PĂRȚI ALE REGATULUI UNIT, SAU CARE 
PROVIN DINTR-UN STAT MEMBRU, SAU DE MĂRFURI CU AMĂNUNTUL DIN RESTUL LUMII, ÎN VEDEREA 

INTRODUCERII PE PIAȚĂ ÎN IRLANDA DE NORD 

Articolul 3 

Domeniul de aplicare al capitolului 2 

Normele specifice prevăzute în prezentul capitol se aplică următoarelor mărfuri cu amănuntul: 

(a) produse de origine animală sau vegetală, plante altele decât plantele destinate plantării, precum și hrană pentru 
animale și produse de ros pentru câini, gata de vânzare; 

(b) produse compuse; 

(c) produse alimentare; 

(d) materiale în contact cu alimentele. 

Articolul 4 

Norme specifice pentru transporturile de mărfuri cu amănuntul menționate la articolul 3 literele (a) și (b) 

(1) Intrarea în Irlanda de Nord din alte părți ale Regatului Unit și introducerea pe piață în Irlanda de Nord a 
transporturilor de mărfuri cu amănuntul menționate la articolul 3 literele (a) și (b) fac obiectul unor norme specifice 
privind frecvențele speciale ale controalelor oficiale și al unui certificat general numai în cazul în care sunt îndeplinite 
toate condițiile următoare: 

(a) mărfurile cu amănuntul sunt preambalate și poartă un marcaj, dacă este necesar, în conformitate cu articolul 6; 

(b) mărfurile cu amănuntul respectă una dintre următoarele condiții: 

(i) provin din alte părți ale Regatului Unit decât Irlanda de Nord; 

(ii) provin dintr-un stat membru; 

(iii) sunt mărfuri cu amănuntul din restul lumii, constând în mărfuri care nu fac obiectul normelor de sănătate 
animală sau a plantelor menționate la articolul 1 alineatul (2) literele (d), (e) și (g) din Regulamentul (UE) 
2017/625; 

(iv) sunt mărfuri cu amănuntul din restul lumii care respectă normele specifice prevăzute la articolul 9 din prezentul 
regulament; 

(v) în cazul produselor pescărești, acestea au fost fie: 

— capturate de o navă de pescuit care arborează pavilionul Regatului Unit și debarcat în alte părți ale Regatului 
Unit decât Irlanda de Nord, fie 

— capturate de o navă de pescuit care arborează pavilionul unui stat membru sau al unei țări terțe, alta decât 
Regatul Unit, enumerate într-un act de punere în aplicare adoptat în conformitate cu articolul 9 alineatul (4) 
din prezentul regulament, și au fost importate în părți ale Regatului Unit altele decât Irlanda de Nord;
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(c) mărfurile cu amănuntul respectă normele prevăzute în Regulamentele (CE) nr. 1069/2009, (UE) 2016/429, (UE) 
2016/2031 și (UE) 2017/625, iar în cazul produselor pescărești, acestea sunt în conformitate cu noțiunea de pescuit 
ilegal, nedeclarat și nereglementat, astfel cum este definită de Uniune în aplicarea Regulamentului (CE) 
nr. 1005/2008; 

(d) mărfurile cu amănuntul urmează să fie introduse pe piață în Irlanda de Nord numai pentru consumatorul final; 

(e) mărfurile cu amănuntul sunt expediate din unități incluse pe o listă în alte părți ale Regatului Unit decât Irlanda de 
Nord și primite de unități incluse pe o listă în Irlanda de Nord; 

(f) mărfurile cu amănuntul sunt prezentate în vederea efectuării de controale oficiale în unitățile de inspecție sanitară și 
fitosanitară de primă sosire în Irlanda de Nord, în conformitate cu Regulamentul (UE) 2017/625; 

(g) au fost oferite garanții scrise de către Regatul Unit cu privire la următoarele: 

(i) că se efectuează controale oficiale eficace, în conformitate cu Regulamentul (UE) 2017/625, asupra transpor­
turilor de mărfuri cu amănuntul la unitățile de inspecție sanitară și fitosanitară de primă sosire în Irlanda de 
Nord care respectă cerințele prevăzute în anexa II la prezentul regulament; și 

(ii) că se efectuează controale oficiale, dovedite printr-un plan de control, și o monitorizare în conformitate cu 
cerințele stabilite în partea 1 din anexa III la prezentul regulament, care vizează circulația mărfurilor cu 
amănuntul respective de la unitățile de inspecție sanitară și fitosanitară de primă sosire în Irlanda de Nord 
către unitatea de destinație inclusă pe o listă, pentru a se asigura că transporturile respective sunt destinate 
exclusiv vânzării cu amănuntul în unitățile incluse pe o listă în Irlanda de Nord și că ele nu vor fi deplasate 
ulterior către un stat membru; 

prin urmare, garanțiile respective oferă asigurări Uniunii că frecvențe speciale ale controalelor oficiale și certificatul 
general nu sporesc riscurile pentru sănătatea animalelor sau a plantelor pe insula Irlanda, nu afectează în mod 
negativ statutul sanitar și fitosanitar al insulei Irlanda, nu sporesc riscul pentru sănătatea publică, animală și a 
plantelor pe piața internă, nu sporesc riscul ca produse pescărești provenite din pescuitul ilegal, nedeclarat sau 
nereglementat să fie introduse pe piața Uniunii și nu afectează în mod negativ nivelul de protecție a consumatorilor 
de pe piața internă sau integritatea acesteia; 

(h) Comisia a adoptat un act de punere în aplicare în conformitate cu alineatul (3) din prezentul articol și nu a luat 
măsuri în conformitate cu alineatul (4) din prezentul articol sau în conformitate cu articolul 14. 

(2) Transporturile de mărfuri cu amănuntul sunt însoțite de certificatul general menționat la alineatul (1), care este 
eliberat de autoritățile competente din Regatul Unit. Certificatul general respectiv atestă faptul că mărfurile cu amănuntul 
din cadrul transportului respectă cerințele prevăzute la alineatul (1) literele (a)-(f). 

(3) În cazul în care condițiile privind garanțiile scrise menționate la alineatul (1) litera (g) din prezentul articol sunt 
îndeplinite și ținând seama de controalele efectuate de Comisie cu privire la respectarea cerințelor aplicabile unităților de 
inspecție sanitară și fitosanitară prevăzute în anexa II, Comisia poate stabili, prin intermediul unor acte de punere în 
aplicare, frecvențele speciale ale controalelor oficiale, precum și normele privind respectivele controale oficiale și modelul 
de certificat general pentru transporturile menționate la alineatul (1) din prezentul articol. 

Frecvențele speciale ale controalelor de identitate, inclusiv în ceea ce privește conformitatea cu alineatul (1) litera (a) de la 
prezentul articol și cu articolul 5 alineatul (1) litera (a), se adaptează în funcție de măsura în care diferitele tipuri de 
mărfuri cu amănuntul sunt marcate individual. 

În cazul în care sunt îndeplinite cerințele în materie de marcaj prevăzute la articolul 6 alineatul (1) litera (b), frecvența 
specială a controalelor de identitate se reduce la 8 % din totalul transporturilor. 

În cazul în care sunt îndeplinite cerințele în materie de marcaj prevăzute la articolul 6 alineatul (1) litera (c), frecvența 
specială a controalelor de identitate se reduce la 5 % din totalul transporturilor. 

Respectivele acte de punere în aplicare se adoptă în conformitate cu procedura de examinare menționată la articolul 18 
alineatul (2).
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(4) Comisia monitorizează aplicarea de către Regatul Unit a normelor specifice privind frecvențele speciale ale 
controalelor oficiale asupra transporturilor și certificatul general menționate la alineatele (1) și (2). 

În cazul în care există dovezi, cum ar fi un raport de inspecție al Uniunii, date privind volumul schimburilor comerciale 
cu produse vitivinicole, un audit sau o notificare în cadrul sistemului de gestionare a informațiilor pentru controalele 
oficiale menționate la articolul 131 din Regulamentul (UE) 2017/625 (IMSOC) sau în cadrul sistemului de informații 
privind agricultura ecologică pus la dispoziție de Comisie în conformitate cu articolul 43 din Regulamentul (UE) 
2018/848 al Parlamentului European și al Consiliului ( 15 ) (OFIS), conform cărora Regatul Unit nu ia măsurile 
adecvate pentru a combate încălcările grave sau repetate ale condițiilor menționate la alineatul (1) literele (a)-(g), din 
prezentul articol, Comisia, după ce a informat și a consultat în mod corespunzător Regatul Unit, adoptă un act de 
punere în aplicare care stabilește condiții și măsuri speciale adecvate, inclusiv restricții temporare sau permanente 
referitoare la aplicarea normelor specifice anumitor transporturi sau unități, sau care modifică actul de punere în 
aplicare adoptat în conformitate cu alineatul (3) din prezentul articol. 

Respectivele acte de punere în aplicare se adoptă în conformitate cu procedura de examinare menționată la articolul 18 
alineatele (2) și (3). 

(5) Autoritățile competente din Regatul Unit pot decide să nu perceapă taxe sau tarife pentru controalele oficiale 
asupra mărfurilor cu amănuntul menționate la alineatul (1). 

Articolul 5 

Norme specifice pentru transporturile de mărfuri cu amănuntul menționate la articolul 3 literele (c) și (d) 

(1) Intrarea în Irlanda de Nord din alte părți ale Regatului Unit și introducerea pe piață în Irlanda de Nord a 
transporturilor de mărfuri cu amănuntul menționate la articolul 3 literele (c) și (d) fac obiectul unor norme specifice 
privind frecvențe speciale ale controalelor oficiale și al unui certificat general numai în cazul în care sunt îndeplinite 
toate condițiile următoare: 

(a) mărfurile cu amănuntul sunt preambalate și poartă un marcaj, dacă este necesar, în conformitate cu articolul 6; 

(b) mărfurile cu amănuntul respectă una dintre următoarele condiții: 

(i) provin din alte părți ale Regatului Unit decât Irlanda de Nord; 

(ii) provin dintr-un stat membru; 

(iii) sunt mărfuri cu amănuntul din restul lumii care constau în produse care nu fac obiectul normelor de sănătate 
animală sau a plantelor menționate la articolul 1 alineatul (2) literele (d), (e) și (g) din Regulamentul (UE) 
2017/625 sau al normelor privind produsele pescărești prevăzute în Regulamentul (CE) nr. 1005/2008; 

(c) mărfurile cu amănuntul urmează să fie introduse numai pe piața din Irlanda de Nord pentru consumatorii finali; 

(d) mărfurile cu amănuntul sunt expediate din unități incluse pe o listă din alte părți ale Regatului Unit decât Irlanda de 
Nord și sunt primite de unități incluse pe o listă din Irlanda de Nord; 

(e) mărfurile cu amănuntul sunt prezentate pentru controale oficiale la instalațiile de inspecție sanitară și fitosanitară de 
primă sosire în Irlanda de Nord, în conformitate cu Regulamentul (UE) 2017/625; 

(f) au fost oferite garanții scrise de către Regatul Unit cu privire la următoarele: 

(i) că se efectuează controale oficiale eficace, în conformitate cu Regulamentul (UE) 2017/625, asupra transpor­
turilor de mărfuri cu amănuntul la unitățile de inspecție sanitară și fitosanitară de primă sosire în Irlanda de 
Nord care respectă cerințele prevăzute în anexa II la prezentul regulament; și
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(ii) că se efectuează controale oficiale, dovedite printr-un plan de control, și monitorizare în conformitate cu 
cerințele stabilite în partea 1 din anexa III la prezentul regulament, care vizează circulația respectivelor 
mărfuri cu amănuntul de la unitățile de inspecție sanitară și fitosanitară de primă sosire în Irlanda de Nord 
până la unitățile de destinație incluse pe o listă, pentru a se asigura că mărfurile din transporturile respective sunt 
destinate exclusiv vânzării cu amănuntul în unități din Irlanda de Nord și nu vor fi deplasate ulterior către un 
stat membru; 

aceste garanții scrise oferă astfel Uniunii asigurarea că frecvențele speciale ale controalelor oficiale și certificatul 
general nu sporesc riscurile pentru sănătatea publică pe piața internă și nu afectează în mod negativ nivelul de 
protecție a consumatorilor pe piața internă sau integritatea acesteia; 

(g) mărfurile cu amănuntul sunt însoțite de un certificat general care respectă modelul prevăzut într-un act de punere în 
aplicare adoptat în conformitate cu articolul 4 alineatul (3); 

(h) Comisia a adoptat un act de punere în aplicare în conformitate cu articolul 4 alineatul (3) și nu a luat măsuri în 
conformitate cu articolul 4 alineatul (4) și alineatul (2) din prezentul articol sau în conformitate cu articolul 14. 

(2) Comisia monitorizează aplicarea de către Regatul Unit a condițiilor menționate la alineatul (1) pentru intrarea în 
Irlanda de Nord din alte părți ale Regatului Unit a transporturilor respective și introducerea lor pe piață în Irlanda de 
Nord. 

În cazul în care există dovezi, cum ar fi un raport de inspecție al Uniunii, un audit sau o notificare în temeiul IMSOC 
sau OFIS, că Regatul Unit nu ia măsurile adecvate pentru a combate încălcările grave sau repetate ale condițiilor 
menționate la alineatul (1) literele (a)-(g) din prezentul articol, Comisia, după ce a informat și a consultat în mod 
corespunzător Regatul Unit, adoptă un act de punere în aplicare care stabilește condițiile și măsurile speciale 
adecvate, sau care modifică actul de punere în aplicare adoptat în conformitate cu articolul 4 alineatul (3). 

Respectivele acte de punere în aplicare se adoptă în conformitate cu procedura de examinare menționată la articolul 18 
alineatele (2) și (3). 

(3) Autoritățile competente din Regatul Unit pot decide să nu perceapă taxe sau tarife pentru controalele oficiale 
asupra mărfurilor cu amănuntul menționate la alineatul (1). 

Articolul 6 

Marcajul mărfurilor cu amănuntul 

(1) Mărfurile cu amănuntul se marchează în conformitate cu următoarele cerințe: 

(a) de la 1 octombrie 2023, toate mărfurile cu amănuntul se marchează în conformitate cu cerințele prevăzute în 
anexa IV punctele 2 și 3, cu excepția următoarelor mărfuri cu amănuntul, care poartă un marcaj individual în 
conformitate cu anexa IV punctul 1: 

(i) carne preambalată, produse din carne preambalate și carne ambalată în spațiile de comercializare; 

(ii) lapte preambalat, produse lactate preambalate și produse lactate ambalate în spațiile de comercializare enumerate 
în anexa V partea 1; 

(b) de la 1 octombrie 2024, tot laptele și toate produsele lactate poartă un marcaj individual în conformitate cu anexa 
IV punctul 1; 

(c) de la 1 iulie 2025, toate mărfurile cu amănuntul poartă un marcaj individual în conformitate cu cerințele stabilite în 
anexa IV punctul 1, cu excepția mărfurilor cu amănuntul enumerate în anexa V partea 2, care sunt marcate în 
conformitate cu cerințele prevăzute în anexa IV punctele 2 și 3. 

(2) Prin derogare de la alineatul (1): 

(a) mărfurile individuale vândute în vrac sau la gramaj în spațiile de vânzare la cererea consumatorului, inclusiv 
mărfurile individuale prelucrate și vândute în spațiile de comercializare de către un comerciant cu amănuntul 
pentru consumul direct de către consumator, se marchează în conformitate cu cerințele prevăzute în anexa IV 
punctele 2 și 3;

RO L 165/114 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene 29.6.2023



 

(b) nu este obligatoriu marcajul pentru mărfurile individuale oferite de un operator de catering în cantinele de fabrică, 
de cateringul instituțional, de restaurante și de alți operatori similari de servicii alimentare pentru consumul direct la 
fața locului. 

(3) Comisia este împuternicită să adopte acte delegate în conformitate cu articolele 16 și 17 pentru a modifica 
anexa IV prin adaptarea cerințelor în materie de marcaj ca răspuns la evoluțiile tehnice sau operaționale. 

(4) Comisia monitorizează dacă toate mărfurile cu amănuntul sunt marcate în conformitate cu alineatul (1). 

În cazul în care există dovezi, cum ar fi un raport de inspecție al Uniunii, un audit sau o notificare în temeiul IMSOC 
sau OFIS, sau date privind volumul schimburilor comerciale cu produse vitivinicole, potrivit cărora mărfurile cu 
amănuntul nu respectă cerințele prevăzute la prezentul articol sau se găsesc pe piața unui stat membru, Comisia 
poate modifica anexele IV și V, prin intermediul unui act delegat, adoptat în conformitate cu articolele 16 și 17. 

(5) Comisia este împuternicită să adopte acte delegate în conformitate cu articolele 16 și 17 pentru a modifica lista 
mărfurilor cu amănuntul prevăzută în anexa V partea 2, în conformitate cu următoarele criterii: 

(a) o marfă cu amănuntul se adaugă pe lista respectivă în cazul în care marcajul individual al mărfii respective nu este 
necesar deoarece controalele oficiale nu mai sunt necesare la posturile de control la frontieră în conformitate cu 
Regulamentul (UE) 2017/625; 

(b) o marfă cu amănuntul se elimină de pe lista respectivă dacă este necesar marcajul individual în sensul articolelor 4 și 
5 din prezentul regulament sau în cazul în care sunt necesare controale oficiale la posturile de control la frontieră în 
conformitate cu Regulamentul (UE) 2017/625. 

(6) În cazul în care Comisia estimează, în conformitate cu articolul 9 alineatele (1) și (3), că normele relevante privind 
sănătatea publică și informarea consumatorilor prevăzute în actele din dreptul Uniunii sau în părți ale acestora 
enumerate și indicate printr-un asterisc în anexa I se aplică în temeiul dreptului intern al Regatului Unit, aceasta 
poate adopta un act delegat în conformitate cu articolul 16 pentru a modifica anexa V prin adăugarea unor categorii 
de mărfuri cu amănuntul autorizate să fie marcate în conformitate cu cerințele prevăzute în anexa IV punctele 2 și 3. 

În cazul în care Regatul Unit nu informează Comisia că un act din dreptul Uniunii sau o modificare a unui act din 
dreptul Uniunii se aplică în temeiul dreptului său intern și nu furnizează dovezi în acest sens în conformitate cu 
articolul 9 alineatul (5), Comisia adoptă un act delegat în conformitate cu articolele 16 și 17 pentru a modifica 
anexa V, prin eliminarea categoriilor de mărfuri cu amănuntul în cauză. 

Articolul 7 

Monitorizarea mărfurilor cu amănuntul 

(1) Autoritățile competente din Regatul Unit monitorizează transporturile de mărfuri cu amănuntul care intră în 
Irlanda de Nord din alte părți ale Regatului Unit în conformitate cu cerințele de monitorizare prevăzute în anexa III 
partea 1. 

(2) Comisia este împuternicită să adopte acte delegate în conformitate cu articolele 16 și 17 pentru a modifica anexa 
III partea 1 prin adaptarea cerințelor de monitorizare la evoluțiile tehnice sau operaționale în scopul monitorizării 
transporturilor de mărfuri cu amănuntul. 

Articolul 8 

Întocmirea de liste ale unităților în scopul expedierii transporturilor de mărfuri cu amănuntul către Irlanda de 
Nord din alte părți ale Regatului Unit și al primirii acestora în Irlanda de Nord 

(1) Transporturile de mărfuri cu amănuntul sunt expediate din unități situate în alte părți ale Regatului Unit decât 
Irlanda de Nord și sunt primite de unitățile din Irlanda de Nord incluse în acest scop pe o listă de autoritățile 
competente din Regatul Unit în conformitate cu cerințele pentru întocmirea de liste ale unităților prevăzute în 
anexa III partea 2.
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(2) Comisia este împuternicită să adopte acte delegate în conformitate cu articolele 16 și 17 pentru a modifica anexa 
III partea 2 prin adaptarea cerințelor pentru întocmirea de liste ale unităților la evoluțiile tehnice sau operaționale în 
sensul articolelor 4 și 5. 

Articolul 9 

Norme specifice pentru transporturile de mărfuri cu amănuntul din restul lumii 

(1) Mărfurile cu amănuntul din restul lumii care constau în mărfuri de origine animală sau vegetală sau în produse 
compuse care fac obiectul normelor de sănătate animală sau de sănătate a plantelor menționate la articolul 1 
alineatul (2) literele (d), (e) și (g) din Regulamentul (UE) 2017/625 pot intra în Irlanda de Nord din alte părți ale 
Regatului Unit și pot fi introduse pe piață în Irlanda de Nord în conformitate cu articolul 4 din prezentul regulament 
numai în cazul în care: 

(a) Regatul Unit decide să respecte următoarele cerințe și, prin urmare, furnizează dovezi scrise care să ateste că: 

(i) condițiile de import și cerințele privind controalele oficiale prevăzute în Regulamentele (CE) nr. 1069/2009, (UE) 
2016/429, (UE) 2016/2031 și (UE) 2017/625 și în actele Comisiei adoptate în temeiul regulamentelor respective 
se aplică produselor în cauză în temeiul dreptului intern al Regatului Unit; și 

(ii) condițiile de import și cerințele privind controalele oficiale menționate la litera (a) punctul (i) sunt puse în 
aplicare în mod eficace de Regatul Unit; 

(b) aceste mărfuri sunt enumerate într-un act de punere în aplicare adoptat în conformitate cu alineatul (4). 

(2) Fără a aduce atingere alineatului (1) de la prezentul articol, produsele pescărești capturate de o navă care 
arborează pavilionul unei țări terțe, alta decât Regatul Unit, și importate în alte părți ale Regatului Unit decât Irlanda 
de Nord pot intra în Irlanda de Nord din alte părți ale Regatului Unit ca mărfuri de vânzare cu amănuntul și pot fi 
introduse pe piață în Irlanda de Nord în conformitate cu articolul 4 numai în cazul în care: 

(a) Regatul Unit decide să respecte următoarele cerințe și, prin urmare, furnizează dovezi scrise care să ateste că: 

(i) condițiile de import, controalele oficiale și cerințele de verificare se aplică în temeiul dreptului intern al Regatului 
Unit, asigurându-se astfel că produsele pescărești obținute din pescuitul ilegal, nedeclarat și nereglementat, astfel 
cum sunt definite la articolul 2 din Regulamentul (CE) nr. 1005/2008 și în actele Uniunii adoptate în temeiul 
regulamentului respectiv, nu sunt importate în Regatul Unit; 

(ii) condițiile de import, controalele oficiale și cerințele de verificare menționate la punctul (i) sunt puse în aplicare 
în mod eficace de Regatul Unit; 

(b) statul de pavilion al navei de pescuit în cauză este inclus pe o listă într-un act de punere în aplicare adoptat în 
conformitate cu alineatul (4). 

În cazul în care Regatul Unit intenționează să introducă noi măsuri sau să modifice măsurile existente relevante pentru 
condițiile de import, controalele oficiale și cerințele de verificare menționate la litera (a) punctul (i) de la prezentul 
alineat, acesta informează fără întârziere Comisia și furnizează informații cu privire la conținutul acestor măsuri înainte 
de data aplicării măsurilor respective în dreptul său intern. 

În cazul în care Uniunea intenționează să introducă noi măsuri cu privire la un stat de pavilion care au un impact 
asupra actului de punere în aplicare adoptat în temeiul alineatului (4) din prezentul articol, aceasta informează Regatul 
Unit fără întârziere și furnizează informații cu privire la conținutul acestor măsuri noi înainte de data aplicării măsurilor 
respective. 

(3) Pentru a evalua punerea în aplicare eficace a condițiilor de import, a controalelor oficiale și a cerințelor de 
verificare menționate la alineatele (1) și (2), după caz, Comisia poate efectua audituri și proceduri de verificare în Regatul 
Unit, care pot include următoarele: 

(a) o evaluare integrală sau parțială a planului total de control al autorităților competente din Regatul Unit, inclusiv, 
dacă este cazul, examinări ale programelor de inspecție și de audit;
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(b) o evaluare a punerii în aplicare efective a condițiilor de import, a controalelor oficiale și a cerințelor de verificare 
menționate la alineatele (1) și (2), ca parte a dreptului intern al Regatului Unit; 

(c) verificarea la fața locului. 

Comisia raportează cu privire la constatările fiecărui audit efectuat și pune raportul la dispoziția statelor membre și a 
Regatului Unit. 

(4) În cazul în care Comisia a primit dovezile scrise menționate la alineatele (1) și (2), Comisia poate adopta, prin 
intermediul unor acte de punere în aplicare, măsuri care enumeră: 

(a) mărfurile de origine animală sau vegetală sau produsele compuse și țările terțe de origine ale acestora care pot intra 
în Irlanda de Nord ca mărfuri cu amănuntul din alte părți ale Regatului Unit și care pot fi introduse pe piață în 
Irlanda de Nord; 

(b) statele de pavilion menționate la alineatul (2) litera (b). 

Respectivele actele de punere în aplicare se adoptă în conformitate cu procedura de examinare menționată la articolul 18 
alineatul (2). 

(5) În cazul în care pregătește acte din dreptul Uniunii menționate la alineatul (1) litera (a) punctul (i), sau modificări 
ale unor astfel de acte, Comisia informează Regatul Unit și furnizează informații relevante în acest sens. 

Regatul Unit informează Comisia, cu cel târziu 15 zile înainte de data aplicării actelor din dreptul Uniunii sau a 
modificărilor menționate la primul paragraf, dacă condițiile de import, controalele oficiale și cerințele de verificare 
prevăzute în respectivele acte din dreptul Uniunii sau în modificări se aplică ca parte a dreptului său intern la data 
aplicării respectivelor acte din dreptul Uniunii sau a modificărilor respective și furnizează dovezi în acest sens. 

În cazul actelor din dreptul Uniunii sau a modificărilor care sunt imediat aplicabile, Comisia informează Regatul Unit cât 
mai curând posibil cu privire la respectivele acte sau modificări. Regatul Unit informează Comisia în termen de cel mult 
trei zile de la data intrării în vigoare a actelor sau modificărilor respective dacă condițiile de import, controalele oficiale 
și cerințele de verificare se aplică ca parte a dreptului său intern. 

În cazul în care Regatul Unit nu a informat Comisia că un act din dreptul Uniunii sau o modificare a unui astfel de act 
se aplică în temeiul dreptului său intern și nu a furnizat dovezi în acest sens în conformitate cu al doilea și al treilea 
paragraf de la prezentul alineat, Comisia adoptă un act de punere în aplicare imediat aplicabil în conformitate cu 
procedura de examinare menționată la articolul 18 alineatele (2) și (3) pentru a elimina produsele vizate de actul din 
dreptul Uniunii sau de modificarea respectivului act care nu se aplică în temeiul dreptului intern al Regatului Unit de pe 
listele stabilite în conformitate cu alineatul (4) de la prezentul articol. 

(6) Comisia monitorizează aplicarea de către Regatul Unit a condițiilor de import, a controalelor oficiale și a 
cerințelor de verificare menționate la alineatele (1) și (2), după caz. 

În cazul în care există dovezi, cum ar fi o evaluare a Comisiei, o verificare în temeiul alineatului (3), un raport de 
inspecție al Uniunii, un audit sau o notificare în temeiul IMSOC, potrivit cărora Regatul Unit nu ia măsurile adecvate 
pentru a combate încălcările grave sau repetate ale condițiilor de import menționate la alineatele (1) și (2) sau că nu 
efectuează în mod eficace controalele oficiale sau nu respectă cerințele de verificare menționate la alineatele respective 
sau că Regatul Unit nu aplică una dintre aceste condiții de import, controale oficiale sau cerințe de verificare în temeiul 
dreptului său intern, Comisia adoptă un act de punere în aplicare imediat aplicabil prin care stabilește măsuri adecvate, 
care pot include eliminarea anumitor produse sau a anumitor țări terțe de origine sau a anumitor state de pavilion din 
listele stabilite în conformitate cu alineatul (4). 

Respectivele acte de punere în aplicare se adoptă în conformitate cu procedura de examinare menționată la articolul 18 
alineatele (2) și (3).
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CAPITOLUL 3 

NORME SPECIFICE PENTRU INTRAREA ÎN IRLANDA DE NORD DIN ALTE PĂRȚI ALE REGATULUI UNIT A 
TRANSPORTURILOR DE PLANTE DESTINATE PLANTĂRII, ALTELE DECÂT CARTOFII DE SĂMÂNȚĂ, DE MAȘINI ȘI 
VEHICULE CARE AU FOST UTILIZATE ÎN SCOPURI AGRICOLE SAU FORESTIERE ȘI DE CARTOFI DE SĂMÂNȚĂ 

DESTINAȚI INTRODUCERII PE PIAȚĂ ȘI UTILIZĂRII ÎN IRLANDA DE NORD 

Articolul 10 

Norme specifice pentru transporturile de plante destinate plantării, altele decât cartofii de sămânță, și de mașini 
și vehicule care au fost utilizate în scopuri agricole sau forestiere, în vederea expedierii și vânzării de către 

operatori profesioniști 

(1) Intrarea în Irlanda de Nord din alte părți ale Regatului Unit și introducerea pe piață în Irlanda de Nord a 
transporturilor de plante destinate plantării, altele decât cartofii de sămânță, și de mașini și vehicule care au fost 
utilizate în scopuri agricole sau forestiere înainte de intrarea în Irlanda de Nord fac obiectul unor norme specifice și 
al unei cerințe privind eticheta fitosanitară numai în cazul în care sunt îndeplinite toate condițiile următoare: 

(a) transporturile respective sunt expediate de operatori profesioniști din alte părți ale Regatului Unit decât Irlanda de 
Nord care au fost autorizați și înregistrați de autoritățile competente din Regatul Unit cu scopul de a garanta că 
transporturile respective sunt expediate în conformitate cu prezentul regulament, pentru a fi primite de către 
operatori profesioniști din Irlanda de Nord sau pentru a fi vândute imediat în Regatul Unit după primirea lor în 
Irlanda de Nord de către operatori profesioniști; 

(b) cele mai mici unități comerciale aplicabile de plante destinate plantării, altele decât cartofii de sămânță, și de mașini 
și vehicule care au fost utilizate în scopuri agricole sau forestiere înainte de intrarea în Irlanda de Nord poartă o 
etichetă fitosanitară eliberată de un operator profesionist, sub supravegherea oficială a autorităților competente din 
Regatul Unit, care respectă conținutul și modelul prevăzute într-un act de punere în aplicare adoptat în conformitate 
cu alineatul (3); 

(c) transporturile de plante destinate plantării, altele decât cartofii de sămânță, și de mașini și vehicule care au fost 
utilizate în scopuri agricole sau forestiere înainte de a intra în Irlanda de Nord respectă normele privind intrarea lor 
în Uniune prevăzute în Regulamentele (UE) 2016/2031 și (UE) 2017/625; 

(d) transporturile de plante destinate plantării, altele decât cartofii de sămânță, și de mașini și vehicule care au fost 
utilizate în scopuri agricole sau forestiere înainte de intrarea în Irlanda de Nord, după intrarea lor în Irlanda de Nord, 
sunt introduse pe piață și utilizate numai în Regatul Unit și nu sunt deplasate ulterior către un stat membru; 

(e) plantele destinate plantării, altele decât cartofii de sămânță, și mașinile și vehiculele care au fost utilizate în scopuri 
agricole sau forestiere înainte de intrarea în Irlanda de Nord sunt prezentate pentru controale oficiale la unitățile de 
inspecție sanitară și fitosanitară de primă sosire în Irlanda de Nord în conformitate cu Regulamentul (UE) 2017/625; 

(f) operatorii profesioniști din Irlanda de Nord care primesc plantele respective destinate plantării, altele decât cartofii de 
sămânță, și operatorii profesioniști care primesc pentru prima dată mașinile și vehiculele respective după intrarea lor 
în Irlanda de Nord sunt înregistrați în acest scop de către autoritățile competente din Regatul Unit în registrul 
prevăzut la articolul 65 alineatul (1) din Regulamentul (UE) 2016/2031 și în conformitate cu procedura prevăzută la 
articolul 66 din regulamentul respectiv; 

(g) Regatul Unit a oferit garanții scrise că a fost instituit un proces de autorizare și înregistrare a operatorilor profe­
sioniști pentru a se asigura că transporturile respective sunt expediate în conformitate cu prezentul regulament, 
inclusiv proceduri oficiale pentru a asigura conformitatea lor cu prezentul regulament și pentru a aborda necon­
formitățile, că se efectuează controale oficiale, în conformitate cu Regulamentul (UE) 2017/625, asupra transpor­
turilor de plante destinate plantării, altele decât cartofii de sămânță, și de mașini și vehicule care au fost utilizate în 
scopuri agricole sau forestiere înainte de intrarea în Irlanda de Nord în unitățile de inspecție sanitară și fitosanitară de 
primă sosire în Irlanda de Nord care respectă cerințele prevăzute în anexa II la prezentul regulament și că se 
efectuează controale oficiale, dovedite printr-un plan de control, și se iau măsuri de supraveghere care vizează 
circulația transporturilor respective de la unitățile de inspecție sanitară și fitosanitară de primă sosire în Irlanda de 
Nord la locul de destinație din Irlanda de Nord, pentru a se asigura că transporturile respective nu vor fi deplasate 
ulterior către un stat membru; aceste garanții scrise oferă astfel Uniunii asigurarea că normele specifice prevăzute la 
prezentul articol nu sporesc riscul pentru sănătatea plantelor pe insula Irlanda, nu afectează în mod negativ statutul 
sanitar și fitosanitar al insulei Irlanda și nu sporesc riscul pentru sănătatea plantelor pe piața internă și nici nu 
afectează integritatea acesteia;
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(h) Comisia a adoptat un act de punere în aplicare în conformitate cu alineatul (3) din prezentul articol privind 
conținutul și modelul etichetei fitosanitare și nu a suspendat aplicarea normelor specifice menționate la 
literele (a), (b) și (c) de la prezentul alineat, în conformitate cu alineatul (4) din prezentul articol sau în conformitate 
cu articolul 14. 

(2) Eticheta fitosanitară menționată la alineatul (1) atestă faptul că transporturile de plante destinate plantării, altele 
decât cartofii de sămânță, și de mașini și vehicule care au fost utilizate în scopuri agricole sau forestiere înainte de 
intrarea în Irlanda de Nord respectă cerințele menționate la alineatul (1) literele (a), (c) și (d). 

(3) În cazul în care sunt îndeplinite condițiile privind garanțiile scrise prevăzute la alineatul (1) litera (g), Comisia 
poate stabili, prin intermediul unor acte de punere în aplicare, norme privind conținutul și modelele de etichetă 
fitosanitară menționate la alineatul (1). 

Respectivele acte de punere în aplicare se adoptă în conformitate cu procedura de examinare menționată la articolul 18 
alineatele (2) și (3). 

(4) Comisia monitorizează aplicarea de către Regatul Unit a normelor specifice menționate la alineatele (1) și (3) în 
ceea ce privește transporturile de plante destinate plantării, altele decât cartofii de sămânță, și de mașini și vehicule care 
au fost utilizate în scopuri agricole sau forestiere, precum și a etichetei fitosanitare. 

În cazul în care există dovezi, cum ar fi un raport de inspecție al Uniunii, un audit sau o notificare în temeiul IMSOC, că 
Regatul Unit nu ia măsurile adecvate pentru a combate încălcările grave sau repetate ale condițiilor menționate la 
alineatul (1) literele (a)-(g), Comisia, după ce a informat și a consultat în mod corespunzător Regatul Unit, adoptă un act 
de punere în aplicare care stabilește condițiile și măsurile speciale adecvate, inclusiv restricțiile temporare sau 
permanente privind aplicarea normelor specifice referitoare la anumite transporturi sau operatori, sau care modifică 
actele de punere în aplicare adoptate în conformitate alineatul (3). 

Respectivele acte de punere în aplicare se adoptă în conformitate cu procedura menționată la articolul 18 alineatele (2) 
și (3). 

Articolul 11 

Norme specifice pentru transporturile de cartofi de sămânță 

(1) Intrarea în Irlanda de Nord din alte părți ale Regatului Unit a transporturilor de tuberculi de cartofi de sămânță în 
vederea introducerii pe piață face obiectul unor norme specifice și al unei cerințe de etichetare fitosanitară numai în 
cazul în care sunt îndeplinite toate condițiile următoare: 

(a) transporturile respective sunt expediate de operatori profesioniști care au fost autorizați și înregistrați de autoritățile 
competente din Regatul Unit cu scopul de a garanta că transporturile respective sunt expediate în conformitate cu 
prezentul regulament în alte părți ale Regatului Unit pentru a fi primite de către operatori profesioniști din Irlanda 
de Nord; 

(b) fiecare transport de cartofi de sămânță poartă o etichetă fitosanitară în conformitate cu alineatul (2); 

(c) cartofii de sămânță respectă cerințele actului de punere în aplicare adoptat în conformitate cu alineatul (3) în ceea ce 
privește intrarea în Irlanda de Nord a cartofilor de sămânță din alte părți ale Regatului Unit și introducerea pe piață 
în Irlanda de Nord; 

(d) cartofii de sămânță, după intrarea lor în Irlanda de Nord, sunt destinați exclusiv introducerii pe piață și utilizării în 
Regatul Unit și nu pot fi deplasați ulterior într-un stat membru; 

(e) cartofii de sămânță sunt prezentați pentru controale oficiale la unitățile de inspecție sanitară și fitosanitară de primă 
sosire în Irlanda de Nord, în conformitate cu Regulamentul (UE) 2017/625; 

(f) Regatul Unit a oferit garanții scrise că a fost instituit un proces de înregistrare și autorizare a operatorilor profe­
sioniști, inclusiv proceduri oficiale pentru a asigura conformitatea cu prezentul regulament și pentru a aborda 
neconformitățile și că se efectuează controale oficiale, în conformitate cu Regulamentul (UE) 2017/625, asupra 
transporturilor de cartofi de sămânță la unitățile de inspecție sanitară și fitosanitară de primă sosire în Irlanda de 
Nord care respectă cerințele prevăzute în anexa II la prezentul regulament și că se efectuează controale oficiale și se 
iau măsuri de supraveghere care vizează circulația transporturilor respective de la unitățile de inspecție sanitară și 
fitosanitară de primă sosire în Irlanda de Nord la locul de destinație din Irlanda de Nord, pentru a se asigura că
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transporturile respective nu vor fi deplasate ulterior către un stat membru; aceste garanții scrise oferă astfel Uniunii 
asigurarea că normele specifice prevăzute la prezentul articol nu sporesc riscul pentru sănătatea plantelor pe insula 
Irlanda, nu afectează în mod negativ statutul sanitar și fitosanitar al insulei Irlanda și nu sporesc riscul pentru 
sănătatea plantelor pe piața internă și nici nu afectează integritatea acesteia; 

(g) Comisia a adoptat un act de punere în aplicare în conformitate cu alineatul (3) din prezentul articol și nu a 
suspendat aplicarea normelor specifice menționate la alineatul (1) din prezentul articol, în conformitate cu 
alineatul (4) din prezentul articol sau în conformitate cu articolul 14. 

(2) Eticheta fitosanitară menționată la alineatul (1) se eliberează de către autoritățile competente din Regatul Unit, în 
urma inspecțiilor oficiale sistematice și fizice, și se imprimă fie de către autoritățile competente respective, fie de către 
operatorii profesioniști sub supravegherea oficială a autorităților competente respective. 

Această etichetă atestă că transporturile de cartofi de sămânță respectă cerințele menționate la alineatul (1) literele (a), (c) 
și (d) și normele dintr-un act de punere în aplicare adoptat în conformitate cu alineatul (3). 

(3) În cazul în care sunt îndeplinite condițiile privind garanțiile scrise prevăzute la alineatul (1) litera (f), Comisia 
poate stabili, prin intermediul unor acte de punere în aplicare, norme privind: 

(a) cerințele pentru intrarea cartofilor de sămânță în Irlanda de Nord din alte părți ale Regatului Unit și utilizarea lor în 
Irlanda de Nord; 

(b) modelul de etichetă fitosanitară menționat la alineatul (1). 

Respectivele acte de punere în aplicare se adoptă în conformitate cu procedura de examinare menționată la articolul 18 
alineatele (2) și (3). 

(4) Comisia monitorizează aplicarea de către Regatul Unit a condițiilor menționate la alineatele (1) și (3) privind 
transporturile de cartofi de sămânță și eticheta fitosanitară. 

În cazul în care există dovezi, cum ar fi un raport de inspecție al Uniunii, un audit sau o notificare în temeiul IMSOC, că 
Regatul Unit nu ia măsurile adecvate pentru a combate încălcările grave sau repetate ale condițiilor menționate la 
alineatul (1) literele (a)-(f), Comisia, după ce a informat și a consultat în mod corespunzător Regatul Unit, adoptă un act 
de punere în aplicare care stabilește condițiile și măsurile speciale adecvate, inclusiv restricțiile temporare sau 
permanente privind aplicarea normelor specifice referitoare la anumite transporturi sau operatori, sau care modifică 
actele de punere în aplicare adoptate în conformitate alineatul (3) din prezentul articol. 

Respectivele acte de punere în aplicare se adoptă în conformitate cu procedura de examinare menționată la articolul 18 
alineatele (2) și (3). 

CAPITOLUL 4 

NORME SPECIFICE PENTRU CIRCULAȚIA NECOMERCIAL Ă A ANIMALELOR DE COMPANIE CARE INTRĂ ÎN IRLANDA 
DE NORD DIN ALTE PĂRȚI ALE REGATULUI UNIT 

Articolul 12 

Norme specifice pentru circulația necomercială a animalelor de companie 

(1) Normele specifice prevăzute la prezentul articol pentru circulația necomercială a animalelor de companie care 
intră în Irlanda de Nord din alte părți ale Regatului Unit se aplică numai în cazul în care sunt îndeplinite toate condițiile 
următoare: 

(a) Regatul Unit a oferit garanții scrise că: 

(i) aceste animale de companie nu sporesc riscul pentru sănătatea animală pe insula Irlanda, nu afectează statutul 
sanitar al acesteia, nu sporesc riscul pentru sănătatea publică și animală pe piața internă și nu subminează 
integritatea acesteia;

RO L 165/120 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene 29.6.2023



 

(ii) autoritățile competente din Regatul Unit iau măsuri eficace pentru a reduce la minimum posibilitatea ca 
animalele de companie să fie deplasate din Irlanda de Nord într-un stat membru, pe care le dovedește prin 
informații privind procedurile oficiale de luare a deciziilor referitoare la măsurile care trebuie luate în caz de 
neconformitate; 

(iii) autoritățile competente din Regatul Unit aplică cerințe referitoare la circulația necomercială a animalelor de 
companie în Regatul Unit pentru a-și proteja statutul privind sănătatea animalelor; 

(iv) autoritățile competente din Regatul Unit efectuează controale eficace ale documentelor și ale identității 
animalelor de companie care intră în Irlanda de Nord din alte părți ale Regatului Unit în conformitate cu 
litera (f); 

(v) autoritățile competente din Regatul Unit pun în aplicare un sistem de detectare timpurie și de notificare a 
infecției cu Echinococcus multilocularis la animalele sălbatice care sunt gazde definitive și notifică imediat Comisiei 
orice astfel de caz depistat; 

(vi) autoritățile competente din Regatul Unit pun în aplicare un sistem de detectare timpurie și de notificare a 
infecției cu virusul rabic la animalele deținute și sălbatice susceptibile și notifică imediat Comisiei orice 
suspiciune sau depistare a infecției cu virusul rabic de către autoritățile competente din Regatul Unit; 

(b) Comisia a adoptat un act de punere în aplicare în conformitate cu alineatul (4); 

(c) animalele de companie provin din alte părți ale Regatului Unit decât Irlanda de Nord și nu vor fi deplasate ulterior 
într-un stat membru; 

(d) animalele de companie sunt identificate cu un transponder care respectă cerințele tehnice prevăzute în anexa II la 
Regulamentul (UE) nr. 576/2013; 

(e) animalele de companie sunt însoțite de un document de călătorie pentru animalele de companie, în format scris sau 
electronic, în conformitate cu alineatul (4), care a fost validat de autoritățile competente din Regatul Unit în 
conformitate cu alineatul (2), și proprietarul sau persoana autorizată furnizează o declarație semnată conform 
căreia animalele de companie identificate în conformitate cu litera (d) și care fac obiectul documentului de 
călătorie pentru animalele de companie nu vor fi deplasate ulterior din Irlanda de Nord către un stat membru; 

(f) autoritățile competente din Regatul Unit efectuează controale ale documentelor și ale identității animalelor de 
companie însoțite de documentul de călătorie și de declarația menționate la litera (e), prezentate de proprietar 
sau de persoana autorizată după terminarea îmbarcării și înainte de sosirea în Irlanda de Nord sau în momentul 
primei sosiri în Irlanda de Nord, pentru a demonstra conformitatea cu normele specifice prevăzute la prezentul 
articol; în cazul unei neconformități constatate în cursul controalelor respective, astfel cum se prevede în procedurile 
oficiale menționate la litera (a) punctul (ii), animalele de companie sunt prezentate autorităților competente din 
Regatul Unit la unitățile de inspecție sanitară și fitosanitară de primă sosire în Irlanda de Nord care respectă cerințele 
stabilite în anexa II, pentru a remedia neconformitatea respectivă. 

(2) Documentul de călătorie pentru animalele de companie menționate la alineatul (1) litera (e) se eliberează numai 
după ce autoritățile competente din Regatul Unit au verificat în mod corespunzător dacă rubricile relevante din 
document au fost completate în mod corect și veridic cu informațiile cerute printr-un act de punere în aplicare 
adoptat în conformitate cu alineatul (4), atestând astfel respectarea condițiilor prevăzute la alineatul (1) literele (c) și (d). 

(3) Pentru circulația necomercială a animalelor de companie originare din Irlanda de Nord, care călătoresc numai în 
alte părți ale Regatului Unit și, ulterior, se întorc direct în Irlanda de Nord: 

(i) animalele de companie sunt identificate cu un transponder în conformitate cu cerințele prevăzute la alineatul (1) 
litera (d);
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(ii) cerințele prevăzute la alineatul (1) literele (c), (e) și (f) nu se aplică; 

(iii) cerințele relevante prevăzute în Regulamentul (UE) nr. 576/2013 nu se aplică. 

(4) În cazul în care sunt îndeplinite condițiile prevăzute la alineatul (1) litera (a), Comisia poate, prin intermediul unor 
acte de punere în aplicare, să stabilească norme privind informațiile care trebuie incluse în documentul de călătorie 
pentru animalele de companie pentru circulația necomercială a animalelor de companie care intră în Irlanda de Nord din 
alte părți ale Regatului Unit, inclusiv conținutul declarației menționate la alineatul (1) litera (e). 

Respectivele acte de punere în aplicare se adoptă în conformitate cu procedura de examinare menționată la articolul 18 
alineatul (2). 

(5) Comisia monitorizează aplicarea de către Regatul Unit a condițiilor menționate la alineatele (1), (2) și (3). 

În cazul în care există dovezi, cum ar fi un raport de inspecție al Uniunii, un audit sau o notificare în temeiul IMSOC, că 
Regatul Unit nu ia măsurile adecvate pentru a combate încălcările grave sau repetate ale condițiilor prevăzute la 
alineatele (1), (2) și (3), Comisia, după ce a informat și a consultat în mod corespunzător Regatul Unit, adoptă un 
act de punere în aplicare care stabilește condițiile și măsurile speciale adecvate, sau care modifică actele de punere în 
aplicare adoptate în conformitate cu alineatul (4). 

Respectivele acte de punere în aplicare se adoptă în conformitate cu procedura de examinare menționată la articolul 18 
alineatele (2) și (3). 

CAPITOLUL 5 

INTERDICȚIE ȘI SUSPENDARE 

Articolul 13 

Interzicerea circulației sau a introducerii pe piață într-un stat membru a mărfurilor și animalelor de companie 
care intră în domeniul de aplicare al prezentului regulament 

(1) Mărfurile care intră în domeniul de aplicare al prezentului regulament nu sunt deplasate din Irlanda de Nord către 
un stat membru și nu sunt introduse pe piață într-un stat membru. 

(2) Animalele de companie care intră în domeniul de aplicare al prezentului regulament nu sunt deplasate din Irlanda 
de Nord către un stat membru. 

(3) Statele membre aplică sancțiuni efective, proporționale și cu efect de descurajare în caz de nerespectare a 
normelor specifice prevăzute în prezentul regulament. 

Articolul 14 

Suspendarea normelor specifice prevăzute în capitolele 2, 3 și 4 

(1) Comisia monitorizează îndeaproape aplicarea normelor specifice prevăzute în capitolele 2, 3 și 4 și la articolul 13 
și, în special, dacă: 

(a) se efectuează controale oficiale asupra transporturilor de mărfuri cu amănuntul, de plante destinate plantării, altele 
decât cartofii de sămânță, de mașini și de vehicule care au fost utilizate în scopuri agricole sau forestiere înainte de 
intrarea în Irlanda de Nord și de cartofi de sămânță și asupra animalelor de companie care intră în domeniul de 
aplicare al prezentului regulament; 

(b) sunt instituite controale oficiale și se efectuează monitorizarea adecvată, în conformitate cu cerințele stabilite în 
anexa III care vizează circulația mărfurilor cu amănuntul de la unitățile de inspecție sanitară și fitosanitară de primă 
sosire în Irlanda de Nord la unitatea de destinație inclusă pe o listă, pentru a se asigura că mărfurile cu amănuntul 
sunt destinate exclusiv unităților din Irlanda de Nord incluse pe o listă și nu vor fi deplasate ulterior către un stat 
membru; 

(c) sunt respectate normele specifice prevăzute în prezentul regulament, în special articolele 6 și 9.
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(2) Comisia monitorizează dacă: 

(a) unitățile de inspecție sanitară și fitosanitară de primă sosire în Irlanda de Nord respectă anexa II; 

(b) reprezentanții Uniunii au acces permanent și continuu la bazele de date relevante utilizate de autoritățile competente 
din Regatul Unit în Irlanda de Nord în scopul efectuării controalelor oficiale și al monitorizării prevăzute în 
prezentul regulament, inclusiv la Platforma de inspecție a documentelor sanitare comune de intrare (DSCI) și la 
alte baze de date relevante, precum și la schimbul de informații și dacă autoritățile competente ale Regatului Unit din 
Irlanda de Nord își respectă obligația de a utiliza Traces, astfel cum se prevede în Regulamentul (UE) 2017/625. 

(3) În cazul în care Comisia constată că Regatul Unit nu respectă în mod sistemic normele specifice menționate la 
alineatul (1) sau că Regatul Unit nu respectă una dintre condițiile menționate la alineatul (2), Comisia notifică în scris 
Regatului Unit, în termen de șapte zile, constatarea respectivă și motivele detaliate care stau la baza acesteia. 

(4) Pentru o perioadă de patru săptămâni de la data notificării scrise menționate la alineatul (3), Comisia inițiază 
consultări cu Regatul Unit în vederea remedierii situației care a condus la notificarea scrisă. 

(5) În cazul în care situația care a condus la notificarea scrisă menționată la alineatul (3) din prezentul articol nu este 
remediată în perioada de patru săptămâni menționată la alineatul (4) din prezentul articol sau în cazul în care dispozițiile 
relevante din secțiunea 2 (Stabilirea mărfurilor care nu sunt expuse riscului și abrogarea Deciziei nr. 4/2020) din Decizia 
nr. 1/2023 a Comitetului mixt ( 16 ) au fost suspendate în conformitate cu articolul 15 alineatul (2) din decizia respectivă 
din motive relevante pentru aspectele care intră în domeniul de aplicare al prezentului regulament, Comisia este 
împuternicită să adopte, într-o perioadă suplimentară de patru săptămâni, un act delegat, în conformitate cu articolul 17, 
pentru a completa prezentul regulament, în care să prevadă normele specifice stabilite în prezentul regulament, a căror 
aplicare se suspendă. 

Dacă Regatul Unit nu respectă condițiile prevăzute la alineatul (1) litera (c) sau la alineatul (2) litera (a) sau (b) din 
prezentul articol, Comisia adoptă un act delegat, în conformitate cu articolul 17, pentru a completa prezentul regu­
lament, suspendând aplicarea articolelor 4, 5, 6, și 9-12. 

(6) În cazul în care situația care a condus la adoptarea actului delegat menționat la alineatul (5) a fost remediată de 
Regatul Unit, Comisia adoptă un act delegat, în conformitate cu articolul 17, pentru a completa prezentul regulament, 
stabilind care dintre normele specifice suspendate se aplică din nou. 

CAPITOLUL 6 

ACTE DELEGATE ȘI ACTE DE PUNERE ÎN APLICARE 

Articolul 15 

Modificări ale anexelor I și II 

(1) Comisia este împuternicită să adopte acte delegate în conformitate cu articolul 16 pentru a modifica lista din 
anexa I la prezentul regulament în cazul în care actele din dreptul Uniunii sau părți ale acestora menționate în anexa 2 
la protocol trebuie eliminate sau adăugate. 

(2) Comisia este împuternicită să adopte acte delegate în conformitate cu articolele 16 și 17 pentru a modifica 
cerințele pentru instalațiile de inspecție sanitară și fitosanitară prevăzute în anexa II, dacă este necesar și adecvat pentru a 
ține seama de evoluțiile tehnice și operaționale relevante, cu condiția ca aceste modificări să fie conforme cu normele 
specifice stabilite în prezentul regulament. 

Articolul 16 

Exercitarea delegării de competențe 

(1) Competența de a adopta acte delegate este conferită Comisiei în condițiile prevăzute la prezentul articol.
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(2) Competența de a adopta acte delegate menționată la articolul 6 alineatele (3)-(6), articolul 7 alineatul (2), 
articolul 8 alineatul (2), articolul 14 alineatele (5) și (6) și articolul 15 alineatele (1) și (2) se conferă Comisiei pe o 
perioadă de cinci de la 2 iulie 2023. Comisia elaborează un raport privind delegarea de competențe cu cel puțin nouă 
luni înainte de încheierea perioadei de cinci ani. Delegarea de competențe se prelungește tacit cu perioade de timp 
identice, cu excepția cazului în care Parlamentul European sau Consiliul se opune prelungirii respective cu cel puțin trei 
luni înainte de încheierea fiecărei perioade. 

(3) Delegarea de competențe menționată la articolul 6 alineatele (3)-(6), articolul 7 alineatul (2), articolul 8 
alineatul (2), articolul 14 alineatele (5) și (6) și articolul 15 alineatele (1) și (2) poate fi revocată oricând de Parlamentul 
European sau de Consiliu. O decizie de revocare pune capăt delegării de competențe specificate în decizia respectivă. 
Decizia produce efecte din ziua care urmează datei publicării acesteia în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene sau de la o 
dată ulterioară menționată în decizie. Decizia nu aduce atingere actelor delegate care sunt deja în vigoare. 

(4) Înainte de adoptarea unui act delegat, Comisia consultă experții desemnați de fiecare stat membru în conformitate 
cu principiile prevăzute în Acordul interinstituțional din 13 aprilie 2016 privind o mai bună legiferare. 

(5) De îndată ce adoptă un act delegat, Comisia îl notifică simultan Parlamentului European și Consiliului. 

(6) Un act delegat adoptat în temeiul articolului 6 alineatele (3)-(6), articolului 7 alineatul (2), articolului 8 
alineatul (2), articolului 14 alineatele (5) și (6) și articolului 15 alineatele (1) și (2) intră în vigoare numai în cazul în 
care nici Parlamentul European și nici Consiliul nu au formulat obiecții în termen de două luni de la notificarea acestuia 
către Parlamentul European și Consiliu sau în cazul în care, înaintea expirării termenului respectiv, Parlamentul European 
și Consiliul au informat Comisia că nu vor formula obiecții. Respectivul termen se prelungește cu două luni la inițiativa 
Parlamentului European sau a Consiliului. 

Articolul 17 

Procedura de urgență 

(1) Actele delegate adoptate în temeiul prezentului articol intră imediat în vigoare și se aplică atât timp cât nu se 
formulează nicio obiecție în conformitate cu alineatul (2). Notificarea unui act delegat transmisă Parlamentului European 
și Consiliului prezintă motivele pentru care s-a recurs la procedura de urgență. 

(2) Atât Parlamentul European, cât și Consiliul pot formula obiecții cu privire la un act delegat în conformitate cu 
procedura menționată la articolul 16 alineatul (6). Într-un astfel de caz, Comisia abrogă actul imediat ce Parlamentul 
European sau Consiliul își notifică decizia de a formula obiecții. 

Articolul 18 

Procedura comitetului 

(1) Comisia este asistată de Comitetul permanent pentru plante, animale, produse alimentare și hrană pentru animale, 
instituit în temeiul articolului 58 alineatul (1) din Regulamentul (CE) nr. 178/2002. 

Cu toate acestea, Comisia este asistată de Comitetul pentru pescuit și acvacultură instituit în temeiul articolului 47 din 
Regulamentul (UE) nr. 1380/2013 al Parlamentului European și al Consiliului ( 17 ) în sensul articolului 9 alineatul (4) 
litera (b) din prezentul regulament. De asemenea, Comisia este asistată de acest comitet în sensul articolului 4 
alineatul (4) și al articolului 9 alineatul (6) din prezentul regulament pentru chestiuni care intră exclusiv în sfera de 
competență a comitetului respectiv. 

Respectivele comitete reprezintă comitete în înțelesul Regulamentului (UE) nr. 182/2011. 

(2) În cazul în care se face trimitere la prezentul alineat, se aplică articolul 5 din Regulamentul (UE) nr. 182/2011. 

În cazul în care comitetul nu emite un aviz, Comisia nu adoptă proiectul de act de punere în aplicare și se aplică 
articolul 5 alineatul (4) al treilea paragraf din Regulamentul (UE) nr. 182/2011. 

(3) În cazul în care se face trimitere la prezentul alineat, se aplică articolul 8 din Regulamentul (UE) nr. 182/2011, 
coroborat cu articolul 5 din respectivul regulament.
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CAPITOLUL 7 

DISPOZIȚII TRANZITORII ȘI FINALE 

Articolul 19 

Dispoziții tranzitorii privind cerințele în materie de marcaj 

(1) În cazul mărfurilor cu amănuntul introduse pe piață în Irlanda de Nord înainte de 1 octombrie 2023, nu se 
impune obligația de a respecta cerințele în materie de marcaj prevăzute la articolul 6 alineatul (1) litera (a) până la 
31 octombrie 2023. 

(2) În cazul mărfurilor cu amănuntul introduse pe piață în Irlanda de Nord înainte de 1 octombrie 2024, nu se 
impune obligația de a respecta cerințele în materie de marcaj prevăzute la articolul 6 alineatul (1) litera (b) până la 
31 octombrie 2024. 

(3) În cazul mărfurilor cu amănuntul introduse pe piață în Irlanda de Nord înainte de 1 iulie 2025, nu se impune 
obligația de a respecta cerințele în materie de marcaj prevăzute la articolul 6 alineatul (1) litera (c) până la 31 iulie 2025. 

Articolul 20 

Intrarea în vigoare 

Prezentul regulament intră în vigoare în a treia zi de la data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate 
statele membre. 

Adoptat la Strasbourg, 14 iunie 2023. 

Pentru Parlamentul European 

Președinta 

R. METSOLA 

Pentru Consiliu 

Președintele 

J. ROSWALL
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ANEXA I 

Lista cu acte din dreptul Uniunii sau cu părți ale acestora 

Notă: În următoarea listă cu acte din dreptul Uniunii sau cu părți ale acestora, menționată la articolul 1 alineatul (2), cele 
relevante privind sănătatea publică și informarea consumatorilor menționate la articolul 6 alineatul (6) sunt indicate 
printr-un asterisc „*”: 

1. *Directiva 84/500/CEE a Consiliului din 15 octombrie 1984 de apropiere a legislațiilor statelor membre privind 
obiectele din ceramică ce vin în contact cu produsele alimentare ( 1 ) 

2. Regulamentul (CEE) nr. 3703/85 al Comisiei din 23 decembrie 1985 de stabilire a modalității de aplicare a normelor 
comune de comercializare pentru anumiți pești proaspeți sau refrigerați ( 2 ) 

3. *Directiva 89/108/CEE a Consiliului din 21 decembrie 1988 privind apropierea legislațiilor statelor membre refe­
ritoare la alimentele congelate rapid destinate consumului uman ( 3 ) 

4. Regulamentul (CEE) nr. 2136/89 al Consiliului din 21 iunie 1989 privind stabilirea unor standarde comune de 
comercializare pentru conservele de sardine și a unor descrieri comerciale pentru conservele de sardine și conservele 
de produse de tipul sardine ( 4 ) 

5. Regulamentul (CEE) nr. 1536/92 al Consiliului din 9 iunie 1992 privind stabilirea normelor comune de comercia­
lizare pentru conservele de ton și de pălămidă ( 5 ) 

6. *Regulamentul (CEE) nr. 315/93 al Consiliului din 8 februarie 1993 de stabilire a procedurilor comunitare privind 
contaminanții din alimente ( 6 ) 

7. *Directiva 96/22/CE a Consiliului din 29 aprilie 1996 privind interzicerea utilizării anumitor substanțe cu efect 
hormonal sau tireostatic și a substanțelor β-agoniste în creșterea animalelor și de abrogare a Directivelor 81/602/CEE, 
88/146/CEE și 88/299/CEE ( 7 ) 

8. Regulamentul (CE) nr. 2406/96 al Consiliului din 26 noiembrie 1996 privind stabilirea standardelor comune de piață 
pentru anumite produse pescărești ( 8 ) 

9. *Directiva 1999/2/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 22 februarie 1999 de apropiere a legislațiilor 
statelor membre privind produsele și ingredientele alimentare tratate cu radiații ionizante ( 9 )
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10. *Directiva 1999/3/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 22 februarie 1999 de stabilire a unei liste 
comunitare cu produsele și ingredientele alimentare tratate cu radiații ionizante ( 10 ) 

11. *Directiva 1999/4/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 22 februarie 1999 privind extractele de cafea și 
de cicoare ( 11 ) 

12. *Directiva 2000/36/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 23 iunie 2000 privind produsele din cacao și 
din ciocolată destinate consumului uman ( 12 ) 

13. *Partea C a Directivei 2001/18/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 12 martie 2001 privind dise­
minarea deliberată în mediu a organismelor modificate genetic și de abrogare a Directivei 90/220/CEE a 
Consiliului ( 13 ) 

14. *Directiva 2001/110/CE a Consiliului din 20 decembrie 2001 privind mierea ( 14 ) 

15. *Directiva 2001/111/CE a Consiliului din 20 decembrie 2001 privind anumite tipuri de zahăr destinate consumului 
uman ( 15 ) 

16. *Directiva 2001/112/CE a Consiliului din 20 decembrie 2001 privind sucurile de fructe și anumite produse similare 
destinate consumului uman ( 16 ) 

17. *Directiva 2001/113/CE a Consiliului din 20 decembrie 2001 privind gemurile, jeleurile și marmeladele de fructe, 
precum și piureul de castane îndulcit destinate alimentației umane ( 17 ) 

18. *Directiva 2001/114/CE a Consiliului din 20 decembrie 2001 privind anumite tipuri de lapte conservat, parțial sau 
integral deshidratat și destinat consumului uman ( 18 ) 

19. Regulamentul (CE) nr. 1035/2001 al Consiliului din 22 mai 2001 de stabilire a unui sistem de documentare a 
capturilor pentru speciile Dissostichus ( 19 ) 

20. *Directiva 2002/32/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 7 mai 2002 privind substanțele nedorite din 
furaje ( 20 )
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21. *Directiva 2002/46/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 10 iunie 2002 referitoare la apropierea legi­
slațiilor statelor membre privind suplimentele alimentare ( 21 ) 

22. *Regulamentul (CE) nr. 178/2002 al Parlamentului European și al Consiliului din 28 ianuarie 2002 de stabilire a 
principiilor și a cerințelor generale ale legislației alimentare, de instituire a Autorității Europene pentru Siguranța 
Alimentară și de stabilire a procedurilor în domeniul siguranței produselor alimentare ( 22 ) 

23. *Regulamentul (CE) nr. 1829/2003 al Parlamentului European și al Consiliului din 22 septembrie 2003 privind 
produsele alimentare și furajele modificate genetic ( 23 ), cu excepția articolului 32 al doilea paragraf 

24. *Regulamentul (CE) nr. 1830/2003 al Parlamentului European și al Consiliului din 22 septembrie 2003 privind 
trasabilitatea și etichetarea organismelor modificate genetic și trasabilitatea produselor destinate alimentației 
umane sau animale, produse din organisme modificate genetic, și de modificare a Directivei 2001/18/CE ( 24 ) 

25. *Regulamentul (CE) nr. 1831/2003 al Parlamentului European și al Consiliului din 22 septembrie 2003 privind 
aditivii din hrana animalelor ( 25 ) 

26. *Regulamentul (CE) nr. 1946/2003 al Parlamentului European și al Consiliului din 15 iulie 2003 privind deplasările 
transfrontaliere de organisme modificate genetic ( 26 ) 

27. *Regulamentul (CE) nr. 2160/2003 al Parlamentului European și al Consiliului din 17 noiembrie 2003 privind 
controlul salmonellei și al altor agenți zoonotici specifici, prezenți în rețeaua alimentară ( 27 ) 

28. *Regulamentul (CE) nr. 2065/2003 al Parlamentului European și al Consiliului din 10 noiembrie 2003 privind 
aromele de fum utilizate sau destinate utilizării în sau pe produsele alimentare ( 28 ) 

29. *Regulamentul (CE) nr. 852/2004 al Parlamentului European și al Consiliului din 29 aprilie 2004 privind igiena 
produselor alimentare ( 29 ) 

30. *Regulamentul (CE) nr. 853/2004 al Parlamentului European și al Consiliului din 29 aprilie 2004 de stabilire a unor 
norme specifice de igienă care se aplică alimentelor de origine animală ( 30 )
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31. *Regulamentul (CE) nr. 1935/2004 al Parlamentului European și al Consiliului din 27 octombrie 2004 privind 
materialele și obiectele destinate să vină în contact cu produsele alimentare și de abrogare a Directivelor 
80/590/CEE și 89/109/CEE ( 31 ) 

32. *Regulamentul (CE) nr. 183/2005 al Parlamentului European și al Consiliului din 12 ianuarie 2005 de stabilire a 
cerințelor privind igiena hranei pentru animale ( 32 ) 

33. *Regulamentul (CE) nr. 396/2005 al Parlamentului European și al Consiliului din 23 februarie 2005 privind limitele 
maxime de reziduuri de pesticide din sau de pe produse alimentare și hrana de origine vegetală și animală pentru 
animale și de modificare a Directivei 91/414/CEE ( 33 ) 

34. *Regulamentul (CE) nr. 1924/2006 al Parlamentului European și al Consiliului din 20 decembrie 2006 privind 
mențiunile nutriționale și de sănătate înscrise pe produsele alimentare ( 34 ) 

35. *Regulamentul (CE) nr. 1925/2006 al Parlamentului European și al Consiliului din 20 decembrie 2006 privind 
adaosul de vitamine și minerale, precum și de anumite substanțe de alt tip în produsele alimentare ( 35 ) 

36. Directiva 2007/45/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 5 septembrie 2007 de stabilire a normelor 
privind cantitățile nominale ale produselor preambalate, de abrogare a Directivelor 75/106/CEE și 80/232/CEE ale 
Consiliului, și de modificare a Directivei 76/211/CEE a Consiliului ( 36 ) 

37. Regulamentul (CE) nr. 1100/2007 al Consiliului din 18 septembrie 2007 de instituire a unor măsuri pentru 
regenerarea rezervelor de anghilă din Europa ( 37 ), în măsura în care se referă la dispozițiile legate de standardele 
de comercializare 

38. Regulamentul (CE) nr. 765/2008 al Parlamentului European și al Consiliului din 9 iulie 2008 de stabilire a cerințelor 
de acreditare și de abrogare a Regulamentului (CEE) nr. 339/93 ( 38 ) 

39. Decizia nr. 768/2008/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 9 iulie 2008 privind un cadru comun pentru 
comercializarea produselor și de abrogare a Deciziei 93/465/CEE a Consiliului ( 39 ) 

40. *Regulamentul (CE) nr. 1331/2008 al Parlamentului European și al Consiliului din 16 decembrie 2008 de instituire 
a unei proceduri comune de autorizare pentru aditivii alimentari, enzimele alimentare și aromele alimentare ( 40 ) 

41. *Regulamentul (CE) nr. 1332/2008 al Parlamentului European și al Consiliului din 16 decembrie 2008 privind 
enzimele alimentare și de modificare a Directivei 83/417/CEE a Consiliului, a Regulamentului (CE) nr. 1493/1999 
al Consiliului, a Directivei 2000/13/CE, a Directivei 2001/112/CE a Consiliului și a Regulamentului (CE) 
nr. 258/97 ( 41 )
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42. *Regulamentul (CE) nr. 1333/2008 al Parlamentului European și al Consiliului din 16 decembrie 2008 privind 
aditivii alimentari ( 42 ) 

43. *Regulamentul (CE) nr. 1334/2008 al Parlamentului European și al Consiliului din 16 decembrie 2008 privind 
aromele și anumite ingrediente alimentare cu proprietăți aromatizante destinate utilizării în și pe produsele 
alimentare și de modificare a Regulamentului (CEE) nr. 1601/91 al Consiliului, a Regulamentelor (CE) nr. 2232/96 
și (CE) nr. 110/2008 și a Directivei 2000/13/CE ( 43 ) 

44. *Directiva 2009/32/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 23 aprilie 2009 de apropiere a legislațiilor 
statelor membre privind solvenții de extracție utilizați la fabricarea produselor alimentare și a ingredientelor 
alimentare ( 44 ) 

45. *Directiva 2009/54/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 18 iunie 2009 privind exploatarea și comer­
cializarea apelor minerale naturale ( 45 ) 

46. *Regulamentul (CE) nr. 470/2009 al Parlamentului European și al Consiliului din 6 mai 2009 de stabilire a proce­
durilor comunitare în vederea stabilirii limitelor de reziduuri ale substanțelor farmacologic active din alimentele de 
origine animală, de abrogare a Regulamentului (CEE) nr. 2377/90 al Consiliului și de modificare a Directi­
vei 2001/82/CE a Parlamentului European și a Consiliului și a Regulamentului (CE) nr. 726/2004 al Parlamentului 
European și al Consiliului ( 46 ) 

47. *Regulamentul (CE) nr. 767/2009 al Parlamentului European și al Consiliului din 13 iulie 2009 privind introducerea 
pe piață și utilizarea furajelor, de modificare a Regulamentului (CE) nr. 1831/2003 al Parlamentului European și al 
Consiliului și de abrogare a Directivei 79/373/CEE a Consiliului, a Directivei 80/511/CEE a Comisiei, a Directivelor 
82/471/CEE, 83/228/CEE, 93/74/CEE, 93/113/CE și 96/25/CE ale Consiliului și a Deciziei 2004/217/CE a 
Comisiei ( 47 ) 

48. *Regulamentul (CE) nr. 1107/2009 al Parlamentului European și al Consiliului din 21 octombrie 2009 privind 
introducerea pe piață a produselor fitosanitare și de abrogare a Directivelor 79/117/CEE și 91/414/CEE ale 
Consiliului ( 48 ) 

49. Regulamentul (CE) nr. 1224/2009 al Consiliului din 20 noiembrie 2009 de stabilire a unui sistem de control al 
Uniunii pentru asigurarea respectării normelor politicii comune în domeniul pescuitului, de modificare a Regula­
mentelor (CE) nr. 847/96, (CE) nr. 2371/2002, (CE) nr. 811/2004, (CE) nr. 768/2005, (CE) nr. 2115/2005, (CE) 
nr. 2166/2005, (CE) nr. 388/2006, (CE) nr. 509/2007, (CE) nr. 676/2007, (CE) nr. 1098/2007, (CE) nr. 1300/2008, 
(CE) nr. 1342/2008 și de abrogare a Regulamentelor (CEE) nr. 2847/93, (CE) nr. 1627/94 și (CE) nr. 1966/2006 ( 49 ), 
în măsura în care se referă la dispoziții legate de standardele de comercializare 

50. Regulamentul (UE) nr. 640/2010 al Parlamentului European și al Consiliului din 7 iulie 2010 de stabilire a unui 
program de documentare a capturilor de ton roșu (Thunnus thynnus) și de modificare a Regulamentului (CE) 
nr. 1984/2003 al Consiliului ( 50 )
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51. *Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 543/2011 al Comisiei din 7 iunie 2011 de stabilire a normelor de 
aplicare a Regulamentului (CE) nr. 1234/2007 al Consiliului în ceea ce privește sectorul fructelor și legumelor și 
sectorul fructelor și legumelor prelucrate ( 51 ) 

52. *Regulamentul (UE) nr. 1169/2011 al Parlamentului European și al Consiliului din 25 octombrie 2011 privind 
informarea consumatorilor cu privire la produsele alimentare, de modificare a Regulamentelor (CE) nr. 1924/2006 
și (CE) nr. 1925/2006 ale Parlamentului European și ale Consiliului și de abrogare a Directivei 87/250/CEE a 
Comisiei, a Directivei 90/496/CEE a Consiliului, a Directivei 1999/10/CE a Comisiei, a Directivei 2000/13/CE a 
Parlamentului European și a Consiliului, a Directivelor 2002/67/CE și 2008/5/CE ale Comisiei și a Regulamentului 
(CE) nr. 608/2004 al Comisiei ( 52 ) 

53. *Regulamentul (UE) nr. 528/2012 al Parlamentului European și al Consiliului din 22 mai 2012 privind punerea la 
dispoziție pe piață și utilizarea produselor biocide ( 53 ) 

54. Regulamentul (UE) nr. 608/2013 al Parlamentului European și al Consiliului din 12 iunie 2013 privind asigurarea 
respectării drepturilor de proprietate intelectuală de către autoritățile vamale și de abrogare a Regulamentului (CE) 
nr. 1383/2003 al Consiliului ( 54 ) 

55. *Regulamentul (UE) nr. 609/2013 al Parlamentului European și al Consiliului din 12 iunie 2013 privind alimentele 
destinate sugarilor și copiilor de vârstă mică, alimentele destinate unor scopuri medicale speciale și înlocuitorii unei 
diete totale pentru controlul greutății și de abrogare a Directivei 92/52/CEE a Consiliului, a Directivelor 96/8/CE, 
1999/21/CE, 2006/125/CE și 2006/141/CE ale Comisiei, a Directivei 2009/39/CE a Parlamentului European și a 
Consiliului și a Regulamentelor (CE) nr. 41/2009 și (CE) nr. 953/2009 ale Comisiei ( 55 ) 

56. *Partea II titlul II capitolul I secțiunile 1 și 3 din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 al Parlamentului European și al 
Consiliului din 17 decembrie 2013 de instituire a unei organizări comune a piețelor produselor agricole și de 
abrogare a Regulamentelor (CEE) nr. 922/72, (CEE) nr. 234/79, (CE) nr. 1037/2001 și (CE) nr. 1234/2007 ale 
Consiliului ( 56 ) 

57. Regulamentul (UE) nr. 1380/2013 al Parlamentului European și al Consiliului din 11 decembrie 2013 privind 
politica comună în domeniul pescuitului, de modificare a Regulamentelor (CE) nr. 1954/2003 și (CE) nr. 1224/2009 
ale Consiliului și de abrogare a Regulamentelor (CE) nr. 2371/2002 și (CE) nr. 639/2004 ale Consiliului și a 
Deciziei 2004/585/CE a Consiliului ( 57 ), în măsura în care se referă la dispoziții legate de standardele de comercia­
lizare pentru produsele pescărești și de acvacultură 

58. *Regulamentul (UE) nr. 251/2014 al Parlamentului European și al Consiliului din 26 februarie 2014 privind defi­
nirea, descrierea, prezentarea și etichetarea produselor vitivinicole aromatizate și de abrogare a Regulamentului 
(CEE) nr. 1601/91 al Consiliului ( 58 ) 

59. *Directiva (UE) 2015/2203 a Parlamentului European și a Consiliului din 25 noiembrie 2015 privind apropierea 
legislațiilor statelor membre cu privire la cazeinele și cazeinații destinați consumului uman și de abrogare a 
Directivei 83/417/CEE a Consiliului ( 59 )
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60. *Regulamentul (UE) 2015/2283 al Parlamentului European și al Consiliului din 25 noiembrie 2015 privind 
alimentele noi, de modificare a Regulamentului (UE) nr. 1169/2011 al Parlamentului European și al Consiliului 
și de abrogare a Regulamentului (CE) nr. 258/97 al Parlamentului European și al Consiliului și a Regulamentului 
(CE) nr. 1852/2001 al Comisiei ( 60 ) 

61. *Regulamentul (Euratom) 2016/52 al Consiliului din 15 ianuarie 2016 de stabilire a nivelurilor maxime permise de 
contaminare radioactivă a alimentelor și furajelor în urma unui accident nuclear sau a oricărui alt caz de urgență 
radiologică și de abrogare a Regulamentului (Euratom) nr. 3954/87 al Consiliului și a Regulamentelor (Euratom) 
nr. 944/89 și (Euratom) nr. 770/90 ale Comisiei ( 61 ) 

62. *Regulamentul (UE) 2018/848 al Parlamentului European și al Consiliului din 30 mai 2018 privind producția 
ecologică și etichetarea produselor ecologice și de abrogare a Regulamentului (CE) nr. 834/2007 al Consiliului ( 62 ) 

63. Regulamentul (UE) 2019/4 al Parlamentului European și al Consiliului din 11 decembrie 2018 privind fabricarea, 
introducerea pe piață și utilizarea furajelor medicamentate, de modificare a Regulamentului (CE) nr. 183/2005 al 
Parlamentului European și al Consiliului și de abrogare a Directivei 90/167/CEE a Consiliului ( 63 ) 

64. *Regulamentul (UE) 2019/6 al Parlamentului European și al Consiliului din 11 decembrie 2018 privind produsele 
medicinale veterinare și de abrogare a Directivei 2001/82/CE ( 64 ) 

65. *Capitolul II din Regulamentul (UE) 2019/787 al Parlamentului European și al Consiliului din 17 aprilie 2019 
privind definirea, descrierea, prezentarea și etichetarea băuturilor spirtoase, utilizarea denumirilor băuturilor 
spirtoase în prezentarea și etichetarea altor produse alimentare, protecția indicațiilor geografice ale băuturilor 
spirtoase, utilizarea alcoolului etilic și a distilatelor de origine agricolă în băuturile alcoolice, și de abrogare a 
Regulamentului (CE) nr. 110/2008 ( 65 ) și capitolul I din același regulament, în măsura în care interzice utilizarea 
alcoolului sintetic și a anumitor coloranți 

66. Regulamentul (UE) 2019/1241 al Parlamentului European și al Consiliului din 20 iunie 2019 privind conservarea 
resurselor piscicole și protecția ecosistemelor marine prin măsuri tehnice, de modificare a Regulamentelor (CE) 
nr. 1967/2006 și (CE) nr. 1224/2009 ale Consiliului și a Regulamentelor (UE) nr. 1380/2013, (UE) 2016/1139, (UE) 
2018/973, (UE) 2019/472 și (UE) 2019/1022 ale Parlamentului European și ale Consiliului și de abrogare a 
Regulamentelor (CE) nr. 894/97, (CE) nr. 850/98, (CE) nr. 2549/2000, (CE) nr. 254/2002, (CE) nr. 812/2004 și 
(CE) nr. 2187/2005 ale Consiliului ( 66 ), în măsura în care se referă la dispoziții legate de dimensiunile minime ale 
organismelor marine care constituie, totodată, dimensiunile minime de comercializare 

67. *Regulamentul delegat (UE) 2022/2292 al Comisiei din 6 septembrie 2022 de completare a Regulamentului (UE) 
2017/625 al Parlamentului European și al Consiliului în ceea ce privește cerințele pentru intrarea în Uniune a 
transporturilor de animale de la care se obțin produse alimentare și de anumite mărfuri destinate consumului 
uman ( 67 )
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ANEXA II 

Cerințe aplicabile unităților de inspecție sanitară și fitosanitară 

Resursele structurale și umane ale unităților de inspecție sanitară și fitosanitară din Irlanda de Nord trebuie să aibă 
capacitatea și capabilitatea adaptate la tipul și volumul mărfurilor cu amănuntul prezentate pentru controalele oficiale 
prevăzute de prezentul regulament. 

De asemenea, trebuie să aibă capacitatea și capabilitatea adaptate la tipul și volumul animalelor și mărfurilor care nu 
intră în domeniul de aplicare al prezentului regulament și care sunt prezentate pentru controalele oficiale prevăzute în 
Regulamentul (UE) 2017/625. 

PARTEA 1 

Funcționarea unităților de inspecție sanitară și fitosanitară temporare 

Cerințe minime aplicabile unităților de inspecție sanitară și fitosanitară Calendar 

Număr suficient de angajați cu calificări corespunzătoare, în conformitate cu 
articolul 64 alineatul (3) litera (a) din Regulamentul (UE) 2017/625. 

Până la 1 octombrie 2023 

Infrastructură adecvată pentru a permite efectuarea controalelor oficiale, în confor­
mitate cu articolul 3 alineatele (1)-(6), (11), (12) și (13) din Regulamentul de 
punere în aplicare (UE) 2019/1014 al Comisiei ( 1 ) 

Echipamente adecvate pentru a permite efectuarea controalelor oficiale, în conformitate 
cu articolul 4 alineatul (1) literele (c) și (d) și articolul 4 alineatele (2) și (3) din 
Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2019/1014 al Comisiei. 

Tehnologiile și echipamentele necesare pentru funcționarea eficientă a Traces și, după 
caz, a altor sisteme computerizate de gestionare a informațiilor necesare în vederea 
utilizării și a schimbului de date și informații, în conformitate cu articolul 64 alineatul 
(3) litera (f) din Regulamentul (UE) 2017/625. 

Se efectuează controale oficiale, inclusiv controale de identitate și controale fizice. 

Unitățile de inspecție sanitară și fitosanitară sunt operaționale pentru controalele 
oficiale referitoare la animalele de companie, în conformitate cu articolul 34 din 
Regulamentul (UE) nr. 576/2013, și la animalele de companie neconforme, în confor­
mitate cu articolul 12 alineatul (1) litera (f) din prezentul regulament. 

( 1 ) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2019/1014 al Comisiei din 12 iunie 2019 de stabilire a unor norme detaliate privind 
cerințele minime vizând posturile de inspecție la frontieră, inclusiv centrele de inspecție, precum și formatul, categoriile și abrevierile 
care trebuie utilizate în lista posturilor de inspecție la frontieră și a punctelor de control (JO L 165, 21.6.2019, p. 10).
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PARTEA 2 

Construirea unităților de inspecție sanitară și fitosanitară finale 

Cerințe minime aplicabile unităților de inspecție sanitară și fitosanitară Calendar 

Îndeplinirea cerințelor prevăzute la articolul 64 din Regulamentul (UE) 2017/625. Până la 1 iulie 2025 

Controalele oficiale, inclusiv controalele de identitate și controalele fizice, sunt 
efectuate doar la unitățile de inspecție sanitară și fitosanitară, în conformitate cu 
Regulamentul (UE) 2017/625. 

Până la 31 iulie 2024, Regatul Unit transmite Comisiei un raport intermediar privind finalizarea unităților de inspecție 
sanitară și fitosanitară și, ulterior, din trei în trei luni, până la îndeplinirea cerințelor prevăzute în prezenta anexă. 

Regatul Unit și Comisia cooperează în privința certificării electronice.
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ANEXA III 

Cerințele de monitorizare și cerințele pentru întocmirea de liste ale unităților menționate la 
articolele 7 și 8 

PARTEA 1 

Cerințe de monitorizare 

1. Transporturile de mărfuri cu amănuntul care intră în Irlanda de Nord din alte părți ale Regatului Unit se monito­
rizează de către autoritățile competente ale Irlandei de Nord de la unitățile de inspecție sanitară și fitosanitară de 
primă sosire în Irlanda de Nord la unitatea de destinație, în conformitate cu articolul 2 alineatul (1), articolul 2 
alineatul (2) literele (b) și (c), articolul 2 alineatul (3) și articolul 3 alineatele (2)-(5) din Regulamentul delegat (UE) 
2019/1666 al Comisiei ( 1 ). 

2. Transporturile de mărfuri cu amănuntul trebuie să fie sigilate de autoritățile competente din Regatul Unit sau sub 
responsabilitatea lor, iar autoritățile competente se asigură că transporturile sunt intacte și nu au fost manipulate 
fraudulos între unitatea de inspecție sanitară și fitosanitară de primă sosire în Irlanda de Nord și unitatea de 
destinație. 

Numărul sigiliului aferent transporturilor respective se emite de către autoritatea competentă din Regatul Unit și se 
introduce în certificatul general menționat la articolul 4 alineatul (1) și la articolul 5 alineatul (1) litera (g) din 
prezentul regulament, precum și în documentul sanitar comun de intrare (DSCI) menționat la articolul 56 din 
Regulamentul (UE) 2017/625. 

Numărul sigiliului trebuie să fie confirmat sau pus în conformitate de către autoritățile competente din Irlanda de 
Nord la unitatea de inspecție sanitară și fitosanitară de primă sosire în Irlanda de Nord. Dacă un transport este 
resigilat, noul număr al sigiliului se înregistrează în DSCI. 

3. Într-o perioadă de două zile de la data sosirii transporturilor de mărfuri cu amănuntul în Irlanda de Nord, operatorul 
responsabil cu unitatea de la locul de destinație informează autoritățile competente din Irlanda de Nord responsabile 
cu efectuarea controalelor oficiale la unitatea respectivă despre sosirea transporturilor respective. 

PARTEA 2 

Liste ale unităților care expediază transporturi de mărfuri cu amănuntul în alte părți ale Regatului Unit decât 
Irlanda de Nord și liste ale unităților din Irlanda de Nord care primesc transporturile respective. 

1. Listele unităților din alte părți ale Regatului Unit decât Irlanda de Nord și din Irlanda de Nord autorizate să expedieze 
sau să primească livrări de transporturi de mărfuri cu amănuntul trebuie să fie întocmite și actualizate regulat de 
autoritățile competente din Regatul Unit, în conformitate cu procedurile făcute publice, care, de asemenea, trebuie să 
fie actualizate. 

2. Autoritățile competente din Regatul Unit se asigură că unitățile de expediere și de primire menționate la punctul 1 
îndeplinesc cerințele prevăzute în prezentul regulament efectuând controale la fața locului bazate pe riscuri și pe 
informații asupra unităților respective. Scopul controalelor respective la fața locului este de a garanta că mărfurile cu 
amănuntul sunt menite a fi vândute cu amănuntul doar în Irlanda de Nord și că mărfurile respective nu vor fi 
deplasate ulterior într-un stat membru.
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3. Controalele la fața locului bazate pe riscuri și pe informații menționate la punctul 2 garantează, printre altele, că 
unitățile îndeplinesc cerințele prevăzute în anexa IV și, în special, verifică dacă mărfurile cu amănuntul îndeplinesc 
cerințele în materie de marcaj prevăzute la articolul 6 alineatul (1), ținând seama de antecedentele în materie de 
conformitate ale unităților respective și de volumul mărfurilor cu amănuntul care nu poartă un marcaj individual în 
conformitate cu articolul 6 alineatul (1) literele (a) și (b). 

Respectivele controale la fața locului includ o examinare vizuală a mărfurilor cu amănuntul marcate la nivel de cutie 
în conformitate cu punctul 2 din anexa IV și a mărfurilor cu amănuntul prezentate pe rafturile din unitate, precum și 
o examinare a documentației relevante legate de certificatul general care însoțește aceste mărfuri cu amănuntul și a 
registrelor de intrări ale unităților de destinație. 

O dată la trei luni, până la 30 iunie 2025, Regatul Unit prezintă Comisiei un raport privind nivelul controalelor la 
fața locului efectuate în conformitate cu punctul 2 și rezultatele acestora. 

4. Dacă au motiv să suspecteze nerespectări grave sau repetate ale cerințelor prevăzute în prezentul regulament, 
autoritățile competente ale Regatului Unit elimină imediat unitățile în cauză din listele unităților menționate la 
punctul 1. 

5. Listele unităților menționate la punctul 1 sunt puse fără întârziere la dispoziția Comisiei și a autorităților competente 
din Irlanda de Nord prin mijloace electronice.
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ANEXA IV 

Cerințe în materie de marcaj 

1. Marcaje individuale 

Marcajul se aplică pe ambalaj într-un loc în care să atragă atenția și în așa fel încât să fie ușor vizibil, clar lizibil și 
indelebil. Nu trebuie în niciun caz să fie ascuns, obscurat, trunchiat sau întrerupt de niciun alt element scris sau 
ilustrat sau de niciun alt material intercalat. 

Marcajul cuprinde următoarele cuvinte: „Not for EU” 

2. Marcaje la nivel de cutii 

Cel mai mic recipient care conține aceleași mărfuri cu amănuntul preambalate trebuie să poarte marcajul. 

Marcajul se aplică pe acest recipient într-un loc în care să atragă atenția și în așa fel încât să fie ușor vizibil, clar lizibil 
și indelebil. Nu trebuie în niciun caz să fie ascuns, obscurat, trunchiat sau întrerupt de niciun alt element scris sau 
ilustrat sau de niciun alt material intercalat. 

Marcajul cuprinde următoarele cuvinte: „Not for EU” 

3. Semne la nivel de raft și postere 

Pe rafturile unității în care mărfurile cu amănuntul sunt prezentate consumatorului final, lângă eticheta de preț sau 
un element echivalent se plasează un semn care să conțină cuvintele „Not for EU”. 

În apropierea mărfurilor cu amănuntul se afișează în mod vizibil suficient de multe postere care să informeze 
consumatorii că respectivele mărfuri cu amănuntul sunt menite a fi vândute doar consumatorilor finali din 
Irlanda de Nord și nu pot fi deplasate ulterior într-un stat membru.
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ANEXA V 

Lista mărfurilor cu amănuntul menționate la articolul 6 alineatul (1) 

PARTEA 1 

Lapte preambalat și produse lactate care sunt marcate în conformitate cu articolul 6 alineatul (1) litera (a) punctul (ii): 

1. lapte pasteurizat; 

2. smântână pasteurizată; 

3. smântână fermentată; 

4. smântână proaspătă; 

5. zară pasteurizată; 

6. brânză nepasteurizată (crudă); 

7. brânză quark/cottage cheese. 

PARTEA 2 

Anumite mărfuri cu amănuntul a căror marcaj individual, în conformitate cu articolul 6 alineatul (1) litera (c), nu este 
obligatorie 

1. Următoarele mărfuri cu amănuntul, dacă sunt produse compuse cu durată lungă de conservare care îndeplinesc 
cerințele prevăzute la articolul 3 alineatul (1) din Regulamentul delegat (UE) 2021/630 al Comisiei ( 1 ): 

(a) produse de cofetărie (inclusiv dulciuri), ciocolată și alte preparate alimentare care conțin cacao; 

(b) paste alimentare, fidea și cușcuș care nu sunt amestecate sau umplute cu produse din carne; 

(c) pâine, produse de patiserie, biscuiți, vafe și napolitane, pesmeți, pâine prăjită și produse similare prăjite; 

(d) măsline umplute cu pește; 

(e) extracte, esențe și concentrate de cafea, de ceai sau de maté și preparate pe bază de aceste produse sau pe bază de 
cafea, de ceai sau de maté, cicoare prăjită și alți înlocuitori prăjiți de cafea și extractele, esențele și concentratele 
lor; 

(f) zeamă pentru supe și arome ambalate pentru consumatorul final; 

(g) suplimente alimentare ambalate pentru consumatorul final, care conțin mici cantități de produse de origine 
animală și cele care includ glucozamină, condroitină sau chitosan; 

(h) lichioruri și licori.
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2. Mărfuri cu amănuntul, altele decât cele care fac obiectul controalelor oficiale la posturile de control la frontieră, în 
conformitate cu articolul 44 din Regulamentul (UE) 2017/625, precum conserve de fructe și legume, făină, mirodenii, 
arome, oțet, semințe, fructe cu coajă lemnoasă, popcorn, biscuiți crocanți, chipsuri, ketchup de tomate, supă de 
tomate, plante aromatice uscate, cartofi pai congelați, pliculețe de ceai, frunze de ceai uscate și cafea. 

3. Următoarele mărfuri cu amănuntul de origine vegetală, cu excepția cazului în care, conform normelor Uniunii, este 
necesar un certificat fitosanitar: 

(a) ananași; 

(b) nuci de cocos; 

(c) durian; 

(d) banane; 

(e) curmale. 

4. Mărfuri cu amănuntul care intră în domeniul de aplicare al Regulamentului (UE) nr. 1308/2013, cu excepția cazului 
în care fac obiectul controalelor oficiale la posturile de control la frontieră în conformitate cu Regulamentul (UE) 
2017/625, precum următoarele: 

(a) cereale; 

(b) orez; 

(c) zahăr; 

(d) ulei de măsline și măsline de masă; 

(e) produse din fructe și legume procesate; 

(f) vin; 

(g) dulceață; 

(h) unt de arahide; 

(i) mazăre congelată; 

(j) sirop de arțar.
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